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EN 1. Introduction

This manual is a reference guide for Allmatic Loop Detector A1H-U. It describes the product specifications 
as well as how to install, set up and use the product for its intended use.

1.2 Validity of documentation
This manual is valid only for A1H-U Loop Detector and until any newer documentation is published.
This instruction manual describes the functions, operations and installation of the product for its intended 
use.

1.6 Other documents
It is possible to find the datasheet, manuals, brochures and electrical drawings on the Internet at  
http://www.allmatic.com

1.5 Safety precautions
This Loop Detector must not be used in applications where personal safety depends on the function of the Loop 
Detector.
Installation and use must be carried out by trained technical personnel with basic electrical installation knowledge.
The installer is responsible for correct installation according to local safety regulations and must ensure that a 
defective Loop Detector will not result in any hazard to people or equipment. If the Loop Detector is defective, it 
must be replaced and secured against unauthorized use.

1.3 Who should use this documentation
This manual contains important information regarding installation and must be read and completely 
understood by specialized personnel dealing with these kinds of devices.
We highly recommend that you read the manual carefully before installing the Loop Detector. Please save 
the manual for future use. The installation manual is intended solely for qualified technical personnel.

1.4 Use of the product
The Loop Detector is primarily used to detect vehicles such as cars, trucks, buses and others.
A loop in the ground is required for the Loop Detector to detect any vehicles above the loop. The device 
works on the same principle of an inductive sensor; utilizing the phenomenon of eddy current. When a 
metal target/vehicle approaches on top of the loop, the magnetic field generated by the loop interacts with 
the target and makes the Loop Detector to change its output. 
The Loop Detector can be used at carpark barriers, bollards, gates, toll gantries and many other door 
access applications.

1.1 Description
Allmatic Loop Detectors are devices designed and manufactured in accordance with IEC international 
standards and are subject to the Low Voltage (2014/35/EU) and Electromagnetic Compatibility (2014/30/
EU) EC directives.
All rights to this document are reserved by Allmatic Industri: copies may be made for internal use only. 
Please do not hesitate informing us to make any suggestions for improving this document.
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EN2. Product

2.1 Main features
•	 Loop input inductance: 20 μH to 1000 μH
•	 Adjustable sensitivity in 10 steps: 0.01% to 1.00% via potentiometer
•	 Automatic loop frequency tuning or manual tuning via 4 adjustable loop frequency channels to 

avoid crosstalk
•	 Automatic Sensitivity Boost (ASB) for high bed vehicle detection
•	 Selectable fail safe and fail secure mode
•	 2 x SPDT relay outputs, selectable operation as pulse or presence switching
•	 Multicolor power/fault LED indication for easy setup and intuitive diagnostic
•	 Individual loop state multicolor LED to indicate different loop status and fault
•	 Loop diagnostic capability: loop short circuit, loop open circuit, inductance out of range, 		

	channel crosstalk
•	 Directional logic for dual loop
•	 Wide range power supply: 24-240 VAC/VDC, 45-65 Hz
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2.3 Specifications

Loop input inductance 20 μH ... 1000 μH
Adjustable sensitivity 0,01% ... 1,00%
Number of adjustable steps 10
Number of frequency channels 4
Frequency range 10 ... 130 kHz

Loop fault detection Short circuit, open circuit, inductance out of range,  
frequency crosstalk

Response time 130 ms
Output type Relay
Number of output 2 x SPDT
Output mode Pulse or presence; selectable via dip switch
Output Assignment 2 x SPDT for loop 1
Rated operational voltage (output) 250 VAC/VDC

Rated operational current (Ie)
AC1: 5 A @ 250 VAC
DC1: 1 A @ 30 VDC

Mechanical lifetime 15 x 106

Electrical lifetime >100 000 operations (@5A load)
Protection Reverse polarity and overvoltage
Rated operational voltage (UB) 24 ... 240 VAC/VDC

Power consumption
24 VAC/VDC < 2 W / 2.5 VA
115 VAC/VDC < 2 W / 3 VA
240 VAC/VDC < 2 W / 4 VA

Rated supply frequency 45 to 65 Hz
Rated insulation voltage 800 V
Rated impulse withstand voltage 4 kV (1.2/50 μs)

Power-ON delay (tv)
5 s for manual frequency tuning  

10 s for automatic frequency tuning

Ambient temperature -40° ... +70°C (-40° ... +158°F) (operating)
-40° ... +70°C (-40° ... +158°F) (storage)

Ambient humidity range 0% ... 90% (operating)
0% ... 90% (storage)

Overvoltage category III (IEC)
Degree of protection IP20 (IEC)
Pollution degree 2 (IEC)
Connection type Screw terminal
Housing material PPO PX9406-802, PPO Noryl SE1
Colour RAL 7035 (Grey)
Dimensions 84 mm (h) x 22 mm (w) x 99 mm (d)

Weight 134 g
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EN3. Wiring diagrams

L11 Loop
L12 Loop
E1 Earth

R21 Relay 2 Normally Open (NO)
R22 Relay 2 Normally Closed (NC)
R23 Relay 2 Common (COM)
R11 Relay 1 Normally Open (NO)
R12 Relay 1 Normally Closed (NC)
R13 Relay 1 Common (COM)
A1 Supply
A2 Supply
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4. Structure

Power / Fault LED

Reset button

Loop LED

Relay 1 LED

Relay 2 LED

Dip switch

Potentiometer
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Loop state LED
LED colour LED constant LED Flashing

Inductance OK -

Inductance too high Inductance too low

Loop is open circuit Loop is short circuit

Relay state LED

LED colour Mode Relay 
deactivated Relay activated

Presence mode LED OFF LED ON
Pulse mode, 0.1 s LED OFF LED ON for 0.5 s
Pulse mode, 0.5 s LED OFF LED ON for 1.0 s

5. LED indications

In general, LDD Loop Detectors have 3 categories of LED indications; namely Power/Fault indicator 
LED, Loop state LED and Relay state LED:
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Power / fault indicator
LED colour LED constant LED Flashing

All OK (ASB OFF) DIP switch changed, but  
changes not in effect

All OK (ASB ON) -

Low signal indication -

Channel crosstalk -

- Indication of the frequency 
channel
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5.1 Power / fault indicator LED

LED colour LED constant LED Flashing

All OK (ASB OFF) DIP switch changed, but changes not in effect

All OK (ASB ON) -

Low signal indication -

Channel crosstalk -

- Indication of the frequency channel

Explanation:
•	 Green LED (steady): Unit is powered up and everything is working well
•	 Green LED (flashing): Dip switch has been changed since power up, but change has not taken 

effect. Please press the reset button
•	 Blue LED (steady): Automatic Sensitivity Boost is turned ON and everything is working well
•	 Yellow LED (steady): Signal level is low in the loop. It is recommended to increase sensitivity
•	 Red LED (steady): Crosstalk of loop frequency with another loop detected. Select different frequency 

channel on DIP switches and reset product
•	 White LED (flashing): After start up, the number of times the LED flashes, indicates the frequency 

channel selected in both manual and automatic frequency tuning mode (e.g. LED flashes two times 
is equivalent to channel 2)

5.2 Loop state LED

Explanation:
•	 Green LED (steady): Loop inductance is within limit and working well
•	 Yellow LED (steady): Loop inductance is too high (more than 1000µH)
•	 Yellow LED (flashing): Loop inductance is too low (less than 20µH)
•	 Red LED (steady): Loop is open circuit
•	 Red LED (flashing): Loop is short circuit

LED colour LED constant LED Flashing

Inductance OK -

Inductance too high Inductance too low

Loop is open circuit Loop is short circuit

5.3 Relay state LED

Explanation:
•	 Yellow LED (off): Relay is not activated
•	 Yellow LED (steady): Relay is activated and in presence mode
•	 Yellow LED (on for 0.5 s): Relay is activated and in pulse mode, 0.1 s
•	 Yellow LED (on for 1.0 s): Relay is activated and in pulse mode, 0.5 s

LED colour Mode Relay deactivated Relay activated

Presence mode LED OFF LED ON
Pulse mode, 0.1 s LED OFF LED ON for 0.5 s
Pulse mode, 0.5 s LED OFF LED ON for 1.0 s
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DIP Switch settings
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DIP SWITCH 1 - Frequency mode selection
The Loop Detector operates on one out of four channels. If the Loop Detector is located near sources 
of electrical or magnetic disturbances, e.g. from other Loop Detectors, some channels can be more 
advantageous to use than others. Two Loop Detectors placed in close proximity of each other should 
use different channels to avoid crosstalk between the loops. 

•	 When DIP SWITCH 1 is set to ON, the user manually selects which channel is used by setting DIP 
switch 2 and 3.

Frequency settings

1 Selection 
mode

Automatic channel selection Manual channel selection

2 Channel 
selection

DIP switch 2 and 3 are not used in
automatic channel selection

1 2 3 4

3

General settings

4 Turn-on delay Delay OFF Delay 2.0 sec

5 ASB ASB OFF ASB ON

6 Failure mode Fail safe Fail secure

Relay 1 settings

7 Output mode Pulse mode Presence mode

8 Time 0.1 sec pulse 0.5 sec pulse
Infinite 60 min 10 min 1 min

9 Entry / Exit Vehicle entry Vehicle exit

Relay 2 settings

10 Output mode Pulse mode Presence mode

11 Time 0.1 sec pulse 0.5 sec pulse
Infinite 60 min 10 min 1 min

12 Entry / Exit Vehicle entry Vehicle exit
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•	 When DIP SWITCH 1 is set to OFF, during startup the Loop Detector automatically measures 
disturbances present on all four channels and selects the channel with best signal conditions. 
Note that this procedure will be performed every time the Loop Detector is powered up or reset. 

The white LED will show which channel has been selected (refer to the Indication Session on page 10)

DIP SWITCH 2 and 3 - Frequency channel selection
These two DIP switches are used to select which channel the Loop Detector should use. The channels 
can only be selected when manual channel selection is set on DIP switch 1. When mode is set to 
automatic channel selection, DIP switch 2 and 3 do not have any function.

DIP SWITCH 4 - Turn-on delay
The Loop Detector has a Turn-on delay filter which can be enabled to help to avoid false vehicle 
detections. 

•	 When DIP SWITCH 4 is set to ON, the Turn-on delay is activated and any detections shorter than 
2 seconds will not cause the output to activate. This function is suitable for detection of stationary 
or slow moving vehicles.

•	 When DIP SWITCH 4 is set to OFF, the Turn-on delay is disabled and output has normal response 
time. This function is suitable for detection of fast moving vehicles.

DIP SWITCH 5 - Automatically Sensitivity Boost (ASB)
High bed vehicles such as trucks and trailers normally gives a strong signal when the wheel axles are 
inside the circumference of the loop. However the signal drops significantly when the loop is between 
the wheel axles or between a truck and its trailer. When ASB function is enabled, the sensitivity is 
boosted to avoid output deactivation when signal level is reduced, but high bed vehicle is still on top 
of the loop.

•	 When DIP SWITCH 5 is set to ON, the ASB function is active and sensitivity is boosted to avoid 
false deactivations. This mode is recommended for applications where detection of trucks and other 
high bed vehicles is needed.

•	 When DIP SWITCH 5 is set to OFF, the Loop Detector uses normal sensitivity levels. This mode is 
recommended for detection of normal cars, vans etc. with low bed height.

DIP SWITCH 6 - Failure mode
This function determines the state of the output relays, both during normal operation and when a failure 
is detected in the system.

 Note: When Fail Safe mode is selected, the operation of both output relays will be inverted. This 
means that the Normally Open (NO) contact will become a Normally Closed (NC) contact and the 
Normally Closed (NC) contact will become a Normally Open (NO) contact.

DIP 
switch Frequency Channel 1 Frequency Channel 2 Frequency Channel 3 Frequency Channel 4

2 OFF ON OFF ON

3 OFF OFF ON ON
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•	 When DIP SWITCH 6 is set to ON, the product will operate in FAIL SECURE mode. In case of a 
failure on the Loop Detector, in the loop wire or loss of power, the outputs will indicate no detection 
of a vehicle.

•	 When DIP SWITCH 6 is set to OFF, the product will operate in FAIL SAFE mode. In case of a failure 
on the Loop Detector, in the loop wire or loss of power, the outputs will indicate detection of a vehicle. 

DIP SWITCH 7 - Output mode for relay 1 
This setting determines how relay 1 should indicate a vehicle detection in the loop. The Loop Detector 
can generate a single pulse, each time a vehicle enters or leaves the loop (Pulse mode). Alternatively 
the output can be keept activate as long as there is a vehicle present inside the loop (Presence mode).

•	 When DIP SWITCH 7 is set to ON relay 1 operates in Presence mode and output is activated as 
long as a vehicle is present inside the loop.

•	 When DIP SWITCH 7 is set to OFF relay 1 operates in Pulse mode and generates a pulse each time 
a vehicle enters or leaves the loop.

 Note: DIP switch 8 and 9 will have different functionality depending if product is set to operate in 
Pulse or Presence mode on DIP switch 7.

DIP SWITCH 8 - Time setting for relay 1 (only for Pulse mode)
When the Loop Detector is operating in Pulse mode (see DIP switch 7), the pulse length can be changed 
with DIP switch 8.

•	 When DIP SWITCH 8 is set to ON relay 1 creates a pulse with a duration of 0.5 s for each 
activation.

•	 When DIP SWITCH 8 is set to OFF relay 1 creates a pulse with a duration of 0.1 s for each 
activation.

DIP SWITCH 9 - Entry or Exit mode for relay 1 (only for Pulse mode)
When the Loop Detector is operating in Pulse mode (see DIP switch 7), the output pulse can be 
generated either when a vehicle enters the loop or when a vehicle exits the loop. This is selected by 
DIP switch 9.

•	 When DIP SWITCH 9 is set to ON relay 1 creates a pulse each time a vehicle exits the loop.
•	 When DIP SWITCH 9 is set to OFF relay 1 creates a pulse each time a vehicle enters the loop.

DIP SWITCH 8 & 9 - Timeout setting for relay 1 (only for Presence mode)
When relay 1 is operated in Presence mode (see DIP switch 7), a timeout can be set to limit maximum 
activation time of a single vehicle detection. If timeout is set different from infinite, the output will 
automatically deactivate, if a vehicle has been constantly detected for longer time than set by DIP 
switch 8 and 9.

DIP 
switch Infinite 1 hour 10 minutes 1 minute

8 OFF ON OFF ON

9 OFF OFF ON ON
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DIP SWITCH 10 - Output mode for relay 2 
This setting determines how relay 2 should indicate a vehicle detection in the loop. The Loop Detector 
can generate a single pulse each time a vehicle enters or leaves the loop (Pulse mode). Alternatively 
the output can be keept activate as long as there is a vehicle present inside the loop (Presence mode).

•	 When DIP SWITCH 10 is set to ON relay 2 operates in Presence mode and output is activate as 
long as a vehicle is present inside the loop.

•	 When DIP SWITCH 10 is set to OFF relay 2 operates in Pulse mode and generates a pulse each 
time a vehicle enters or leaves the loop.

 Note: DIP switch 11 and 12 will have different functionality depending if product is set to operate 
in Pulse or Presence mode on DIP switch 10.

DIP SWITCH 11 - Time setting for relay 2 (only for Pulse mode)
When the Loop Detector is operated in Pulse mode (see DIP switch 10), the pulse length can be 
changed with DIP switch 11.

•	 When DIP SWITCH 11 is set to ON relay 2 creates a pulse with a duration of 0.5 s for each 
activation.

•	 When DIP SWITCH 11 is set to OFF relay 2 creates a pulse with a duration of 0.1 s for each 
activation.

DIP SWITCH 12 - Entry or Exit mode for relay 2 (only for Pulse mode)
When the Loop Detector is operated in Pulse mode (see DIP switch 10), the output pulse can be 
generated either when a vehicle enters the loop or when a vehicle exits the loop. This is selected with 
DIP switch 12.

•	 When DIP SWITCH 12 is set to ON relay 2 creates a pulse each time a vehicle exits the loop.
•	 When DIP SWITCH 12 is set to OFF relay 2 creates a pulse each time a vehicle enters the loop.

DIP SWITCH 11 & 12 - Timeout setting for relay 2 (only for Presence mode)
When relay 2 is operated in Presence mode (see DIP switch 10), a timeout can be set to limit maximum 
activation time of a single vehicle detection. If timeout is set different from infinite, the output will 
automatically deactivate, if a vehicle has been constantly detected for longer time than set by DIP 
switch 11 and 12.

DIP 
switch Infinite 1 hour 10 minutes 1 minute

11 OFF ON OFF ON

12 OFF OFF ON ON
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7. Loop installation

7.1. Dimension and placement of the loop

A proper installation of the loop in the road, is the single most important factor for achieving a reliable 
detector system. Most detection issues are caused by improper loop installation. Please read the 
guidelines below carefully to ensure best possible performance in the application. 
If a new loop is installed in an existing application, it is recommended to remove any old loop wire 
left in the ground.

The first thing to consider when installing a new loop is the dimension and placement. The dimension of 
the loop is dependent on the road size and is normally rectangular in shape with chamfered corners.
The loop should be placed with approximately 30 cm (1 foot) distance to the edge of the road and 
other road lanes. This helps to prevent false detections caused by traffic passing in adjacent traffic 
lanes.

To reduce stress on the cable and thereby prolong its service life, it is important to avoid sharp bending 
of the cable. This is done by cutting a groove at 45 degree angles in each corner. To achieve optimal 
signal conditions, the width of the loop (a) should be approximately the same as the width of the 
vehicle. In most applications, the dimension of vehicles often varies, in this case it is recommended to 
install a loop, which is wider than a typical vehicle and match the width of the road. It is possible to 
detect vehicles with a narrow loop, but this reduces signal strength.

Track width

Favourable Unfavourable UnfavourableExcellent signal Good signal Reduced signal
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Minimum  
Loop Length (b) 

Maximum vehicle 
speed

Minimum  
Loop Length (b) 

Maximum vehicle 
speed

0.25 meter 75 km/h 0.8 feet 47 mph

0.50 meter 80 km/h 1.6 feet 50 mph

1.00 meter 95 km/h 3.3 feet 59 mph

2.00 meter 120 km/h 6.6 feet 75 mph

5.00 meter 200 km/h 16.4 feet 124 mph

When the Loop Detector powers up or is 
reset, it automatically tunes to its surrounding 
environment. This means that stationary metal 
objects such as poles, cabinets and grates 
do not affect the Loop Detector. It is however 
important to ensure a safe distance between 
the loops and such moving metal objects, e.g., 
gates. In applications where there are moving 
metal objects, it is important to ensure minimum 
distance of 1 meter (3.3 feet) between the loop 
and the object. Otherwise this can affect the 
loop and cause false detections.

The length of the loop (b) influences the maximum 
speed at which a vehicle can be traveling 
and still be detected. For applications where 
detection of high speed vehicles is needed, it 
is important to consider this length. The table below shows relation between loop length (b) and 
maximum vehicle speed. The table below assumes correct adjustment of the Loop Detector sensitivity 
and a minimum vehicle length of 2.5 meters.

7.2. Inductance and loop turns

To achieve the most stable application, it is recommended to install a loop with inductance higher 
than 80 µH. Keeping above this inductance will create optimal conditions for detection of vehicles. In 
applications where it is impossible or inconvenient to achieve this inductance, a lower number of turns 
in the loop can be used. In this case it is however required to stay above minimum inductance of 20 µH 
and aim should still be to get as close as possible to 80 µH. The number of turns needed in the loop, 
is depending on the circumference. See table below for guidance.

Loop circumference 1) Recommended turns (80 µH) Minimum turns (20 µH)
2 meter (6.6 feet) 13 9

5 meter (16.4 feet) 7 5

6 - 7 meter (19.7 - 23 feet) 6 4

8 - 9 meter (26.2 - 29.5 feet) 5 3

10 - 14 meter (32.8 - 45.9 feet) 4 3

15 - 23 meter (49.2 - 75.5 feet) 3 2

24 - 30 meter (78.7 - 98.4 feet) 2 1
1) Loop circumference = 2 x a + 2 x b.

Loop

min. 1 m
3.3 feet
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When installing multiple turns in the loop, it is recommended to place the wires like shown in figure 
below.

The recommended groove depth is 30-50 mm (1.2-2.0 inches). If the wires are installed deeper than 
50 mm (2.0 inches), the detection signal for the Loop Detector is reduced and detection of high bed 
vehicles can be compromised.
It is possible to create the loop using a single multi-conductor cable by soldering the individual conductors 
in series like shown in figure above. In the example shown, the 4-conductor cable creates a loop with 
4 turns. If this approach is used, it is important to protect the soldered joints against any moisture with 
adhesive-lined heat shrink tubing or equivalent.

     Note: A common problem for loop failures is wire splicing. It is recommended to use one continuous 
wire without any splices. If wire splicing is used, the wires must be soldered. Screw or spring terminals 
are not allowed. All wire splices must be insulated against moisture with adhesive-lined heat shrink 
tubing or equivalent.

7.3. Loop wire material

It is important to select the right type of cable for the loop wire. If insulating material is not suitable 
for the application, the cable jacket can crack or absorb moisture. It is a common problem to have 
moisture penetration in the cable jacket, which can cause a wire shorting to ground. This can lead to 
conditions where the application works well while it is dry, but starts failing in high humidity conditions 
or rain. A cracked cable insulation can lead to similar issues. 

Cable recommendations:
•	Wire insulating material of Cross Linked Polyethylene is recommended for both cold and hot sealant.
•	Wire insulating material of polyvinyl chloride (PVC) is only recommended for hot sealant and if the 

wires are encapsulating completely. Otherwise, PVC insulating material is not advised.
•	It is important to avoid any voids in the sealing around the cable. This can allow moisture to build 	

up and cause loop failures.

To troubleshoot broken wires an insulation tester (500 MΩ minimum) can be used. Place one wire from 
the meter to the disconnected wire loop and place the other meter wire in the ground. Testing should 
be performed with AC voltage. 

Measured resistance Conclusion
100 to 1000 MΩ Loop condition is good

50 to 100 MΩ Loop integrity is questionable

0 to 50 MΩ Loop needs to be replaced

4-5 mm

30
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0 
m

m

Loop wire

Loop sealant

Road surface

1.
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= Solder joints

Loop wire 1
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Soldering of a single multi-conductor cableLoop with multiple turns
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7.4. Feeder cable

It is important to pay attention to the installation of the feeder cable between the Loop Detector and 
the loop. The groove between the corner of the loop, to the edge of the road, should follow same 
recommendations as for loop installation.

     Note: The feeder cable must be twisted at least 20 turns per meter all the way from the corner of 
the loop, to the Loop Detector and be fixated right up to the Loop Detector terminals.

The maximum recommended length of the feeder cable is dependent on the wire gauge. For long wire 
lengths, the cross section of the cable should be bigger.

Cable gauge [mm2] Cable gauge [AWG] Maximum recommended length
0.75 mm² 18 AWG 20 meter (66 feet)

1.50 mm2 15 AWG 40 meter (131 feet)

2.50 mm2 13 AWG 50 meter (164 feet)

The following rules must be followed to ensure reliable detection:

•	The feeder cable should not run in parallel with other electrical wires. A minimum distance of 10 cm 
between feeder wire and other cables is required.

•	Excess feeder wire should be cut off to suitable length. It must never be coiled up or stuffed inside the 
control cabinet.

•	The feeder cable must be fixated all the way from the corner of the loop to the Loop Detector. 
Movement of the feeder cable during operation can lead to false detections.

•	Feeder wires from adjacent Loop Detectors, should not be placed in close proximity of each other.

7.5 Ground Installation

The loop wire can be installed in most road surfaces, but it is important to ensure a stable foundation. 
Installation in asphalt or concrete are the most common and will give the most stable performance. It is 
important that the loop wire does not move when the surface layer is under stress from vehicles. If this 
happens the Loop Detector can create false detections. A stable wire installation is especially critical 
when the Loop Detector is operating at high sensitivity settings or with ASB enabled. Wire movement 
can for example be created by following the conditions: 

•	 If the surface layer is too thin to support vehicle load
•	 If the groove is cut all the way through the surface layer 
•	 If the foundation beneath the surface layer is not stable e.g. soil, sand or uncompressed gravel 

The loop can be installed together with rebar (reinforced concrete) as long as the loop is placed on 
top of the iron bars. If electrical heating of the road surface is needed, it is recommended to use 2-wire 
cable types.
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8.1 Channel Selection

The following section gives a general introduction of how to adjust the Loop Detector. Note that changes 
performed on the DIP switches will not take effect until the product has been restarted. The sensitivity 
dials can be adjusted while the product is running and will take effect immediately without restart.
When the Loop Detector is powered on or reset, it will automatically adjust to its surroundings. For this 
reason, it is important to keep the loop free of any vehicle during start-up/reset. If a vehicle is parked 
on top of the loop during start-up/reset, this vehicle will not be detected. Only after the vehicle has 
been removed, the Loop Detector will automatically recover to normal operation.

      WARNING: Before making any changes to the product settings, make sure no persons or vehicles 
can be hit by any closing/opening mechanisms connected to the output of the Loop Detector.

The Loop Detector can operate on four different frequency channels. This allows up to four individual 
loops to operate in close proximity of each other without mutual influence. If two separate Loop 
Detectors are operating on the same frequency channel, they may interfere with each other and cause 
false detections, if the loops are placed too close. Changing the frequency channel on one of the 
detectors can eliminate this problem.

When the Automatic Channel Mode is selected, the Loop Detector scans all four channels during the 
first 10 seconds after start up. Based on this measurement the Loop Detector selects the channel which 
is least exposed to disturbance from neighbouring loops and other electrical or magnetic sources of 
noise. After automatic channel selection is completed, the power LED flashes white to indicate which 
channel is selected e.g. three flashes shows channel three is selected. 
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8.2 Sensitivity adjustment

The adjustment of the sensitivity for each loop, is easily performed using the rotary switch on the front. 
The sensitivity can be changed in 10 steps from 1 to 10, where 1 is the lowest sensitivity and 10 is the 
highest. It is important to find the right compromise between selecting high enough sensitivity to safely 
detect all types of vehicles, while keeping it low enough to avoid false detections. If the sensitivity is set 
too high, the Loop Detector can make false detections e.g. from bicycles, safety shoes with steel toes 
or vehicles passing next to the loop, not over it.

It is recommended to start sensitivity adjustment from step 5. This sensitivity is normally suitable for 
detection of passenger cars, vans etc. but depending on loop installation and type of vehicles to be 
detected, a different setting might be needed.

For applications where detection of high bed vehicles is needed, please also refer to section 8.3 
Automatic Sensitivity Boost for a more detailed description.

    CAUTION: It is important to carefully test the application before the system is put into operation. 
Setting the sensitivity too high or too low, can lead to unexpected behaviour of the application.
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8.3 Automatic Sensitivity Boost (ASB)

Trucks, trailers and other high bed vehicles often require use of high sensitivity setting to avoid 
deactivations when the bed of the vehicle is on top of the loop. For this reason the Loop Detector 
has a special function called Automatic Sensitivity Boost (ASB). When this function is enabled the 
deactivation level is lowered. This helps to prevent false deactivations (see figure below).

Activation level
Deactivation level

(ASB OFF)

Deactivation level
(ASB ON)

Output with ASB OFF

Output with ASB ON

ON ON

ON

Time

Signal level

Loop

The sensitivity adjustment dial works in the same way with or without ASB function ON, by lowering or 
increasing the activation threshold. However by utilizing the ASB function it is possible to have correct 
detection of high bed vehicles for lower sensitivity settings.

    Note: It is generally recommended to only use the ASB function for applications where high bed 
vehicles needs to be detected. For detection of passenger cars, vans etc. best detection is usually 
achieved with ASB OFF.
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8.4 Fail Safe and Fail Secure mode

In case of a broken wire in the loop wire or loss of power to the Loop Detector, the fail Safe/Secure 
function allows the user to decide which position the output relay should change to.

Failure mode set to secure

Failure mode set to safe

In Fail Secure mode the output relays operate normally while there are no issues in the application.  If 
an error is detected or power to the Loop Detector is lost, the outputs will always fall back to default 
output state which is no vehicle detection in the loop. This function can be used if it is important to close 
the gate or barrier in case of problems.

In Fail Safe mode the output relays operate inverted while there are no issues in the application.  This 
means that the Normally Open (NO) relay contact becomes Normally Closed (NC) and the Normally 
Closed (NC) relay contact becomes Normally Open (NO). If an error is detected or power to the Loop 
Detector is lost, the outputs will always fall back to default output state which is detection of a vehicle 
in the loop. This function is used if it is important to open the gate or barrier in case of problems.

    Note: If power is returned to the product while a vehicle car is parked on top of the loop, the Loop 
Detector will not activate. Only a new vehicle entry will generate an activation.
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1. Introduction

Ce manuel constitue le guide de référence des détecteurs de boucle A1H-U e Allmatic. Il décrit les 
caractéristiques des produits, comment les installer, les configurer et les utiliser dans le cadre prévu.

1.2 Validité de ce manuel
Ce manuel est valide pour les détecteurs de boucles A1H-U seulement et jusqu’à sa prochaine mise à jour. 
Il décrit les fonctions, les opérations et l’installation du produit conformément à l’utilisation prévue.

1.6 Autres documents
Les fiches techniques, manuels, brochures et schémas électriques peuvent être consultés à l’URL suivant : 
http://www.allmatic.com

1.5 Précautions de sécurité
Ne jamais utiliser le présent détecteur de boucle dans les applications où la sécurité du personnel dépend de la 
fonction d’un détecteur de boucle. 
Seul un personnel qualifié possédant des connaissances en installation électrique est habilité à installer et 
à utiliser les détecteurs de boucle. L’installateur demeure responsable de la qualité d’installation, selon les 
réglementations locales de sécurité et s’assure qu’aucun préjudice corporel ou matériel ne peut survenir suite 
à un défaut du détecteur de boucle. Remplacer impérativement tout détecteur de boucle défectueux et sauf 
autorisation, en consigner son utilisation.

1.3 Destinataires de ce manuel
Ce manuel contient des instructions importantes concernant l’installation du produit ; elles sont à lire et à 
assimiler intégralement par les personnels spécialisés familiers de ces types de dispositifs.
Avant d’installer un détecteur de boucle, il est vivement recommandé de lire ce manuel avec la plus grande 
attention. Conserver le manuel à portée pour utilisation future. Ce manuel d’installation est destiné à un 
personnel technique qualifié seulement.

1.4 Utilisation du produit
Un détecteur de boucle sert principalement à détecter des véhicules : automobiles, camions, bus et autres.
Une boucle doit être installée dans le sol pour que le détecteur de boucle détecte tout véhicule passant au-
dessus d’elle.
Le fonctionnement des détecteurs de boucle est régi par le principe des courants de Foucault. Lorsqu’une 
cible métallique/un véhicule approche le dessus d’une boucle, le champ magnétique généré s’en trouve 
modifié et commute la sortie du détecteur.
Les détecteurs de boucle trouvent leur utilisation dans les barrières de parkings, bornes escamotables, 
portails, portiques de péage et nombreuses autres portes d’accès.

1.1 Description
La conception et la fabrication des détecteurs de boucle Allmatic Loop sont conformes aux normes 
internationales de la CEI et soumises aux directives Basses Tensions (2014/35/EU) et Compatibilité 
Electromagnétique (2014/30/EU) de la CE.
Tous droits réservés. Ce document demeure la propriété de Allmatic Industri ; duplicatas autorisés pour usage 
interne seulement. Nous remercions par avance nos clients de nous adresser toute suggestion susceptible 
d’améliorer le présent manuel.
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2. Produit

2.1 Principales caractéristiques
•	 Inductance d’entrée de boucle : 20 μH à 1000 μH
•	 Potentiomètre de réglage de sensibilité en 10 incréments de 0,01% à 1,00%
•	 Réglage automatique de la fréquence d’une boucle ou réglage manuel via quatre canaux de 

réglage de la fréquence d’une boucle pour éviter la diaphonie.
•	 Augmentation Automatique de Sensibilité (ASB) pour la détection de véhicules à garde au sol 

importante.
•	 Choix du mode « Sûreté intrusion » et « Sécurité des personnes »
•	 Sélection de 2 sorties INV : impulsion ou présence
•	 LED multicolores alimentation/défaut pour une installation aisée et un diagnostic intuitif.
•	 LED individuelle multicolore de l’état de la boucle pour signaler les différents états et défauts de 

la boucle.
•	 Fonction diagnostic de boucle : boucle en court-circuit, en circuit ouvert, inductance hors gamme, 

interférence des canaux.
•	 Logique directionnelle pour une boucle double.
•	 Gamme de tension d’alimentation étendue : 24-240 CA/CC, 45-65 Hz



Rev.00 - 09.2021 | A1H-U Détecteur de Simple boucle | © 2021 | Allmatic

26

FR

2.3 Caractéristiques

Inductance d'entrée de boucle 20 μH ... 1000 μH
Sensibilité réglable 0,01% ... 1,00%
Nombre de pas de réglage 10
Nombre de canaux de fréquence 4
Plage de fréquences 10 ... 130 kHz

Détection de défaut de boucle Court-circuit, circuit ouvert, inductance hors gamme, 
interférence des fréquences

Temps de réponse 130 ms
Type de sortie Relais
Nombre de sorties 2 x INV
Mode de sortie DIP switch de sélection du mode Impulsion ou Présence

Affectation de la sortie 2 x INV pour la boucle 1

Tension nominale de  
fonctionnement 250CA/CC

Courant nominal de fonctionnement (Ie)
CA1 : 5A à 250 Vca
CC1 : 1A à 30 Vcc

Durée de vie mécanique 15 x 106

Durée de vie électrique >100 000 cycles (à une charge de 5 A)
Protection Inversion de polarité, surtension
Tension nominale de  
fonctionnement (UB)

24 ... 240 Vca/Vcc

Consommation de puissance
24 Vca/Vcc < 2 W / 2,5 VA
115 Vca/Vcc < 2 W / 3 VA
240 Vca/Vcc < 2 W / 4 VA

Fréquence d'alimentation nominale 45 ... 65 Hz
Tension d’isolation nominale 800 V
Tension nominale d'impulsion  
supportée 4 kV (1,2/50 μs)

Délai de mise sous tension (tv)
< 5 s avec réglage manuel du canal de fréquence

< 10 s avec réglage automatique du canal de fréquence

Température de l’environnement -40° ... +70°C (-40° ... +158°F) (fonctionnement)
-40° ... +70°C (-40° ... +158°F) (stockage)

Gamme d’humidité ambiante 0% ... 90% (fonctionnement)
0% ... 90% (stockage)

Alimentation du système III (IEC)
Indice de protection IP20 (IEC)
Degré de pollution 2 (IEC)
Type connexion Borne à vis
Matériau du boitier PPO PX9406-802, PPO Noryl SE1
Couleur RAL 7035 (Gris)
Dimensions 84 mm (h) x 22 mm (l) x 99 mm (p)

Poids 134 g
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3. Schémas de câblage

L11 Boucle
L12 Boucle
E1 Terre

R21 Relais 2 normalement ouvert (NO)
R22 Relais 2 normalement fermé (NF)
R23 Relais 2 Commun (COM)
R11 Relais 1 normalement ouvert (NO)
R12 Relais 1 normalement fermé (NF)
R13 Relais 1 Commun (COM)
A1 Alimentation
A2 Alimentation

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

O
N

R
ESET

1
2
3

4 5 6 7
8
9

10
SENSITIVITY

RELAY 1

LOOP

RELAY 2

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

O
N

78
C

TS

L11 L12 E1

Boucle

R21 R22 R23

Relais 2

R11 R12 R13

Relais 1

A1 A2

Alimentation

4. Structure

LED Alimentation/Défaut

Bouton Reset

LED état boucle

LED Relais 1

LED Relais 2

Dip switch

Potentiomètre



Rev.00 - 09.2021 | A1H-U Détecteur de Simple boucle | © 2021 | Allmatic

28

FR

Loop state LED
Couleur de 

la LED LED constante LED clignotante

Inductance OK -

Inductance trop élevée Inductance trop faible

Boucle en circuit ouvert Boucle en court-circuit

Relay state LED
Couleur de 

la LED Mode Relais  
désactivé Relais activé

Mode présence LED Éteint LED Allumé
Mode impulsion, 0,1 s LED Éteint LED allumée pendant 0,5 s
Mode impulsion, 0,5 s LED Éteint LED allumée pendant 1,0 s

5. LED d’indication

En général, les détecteurs de boucle incluent trois catégories de signalisation par LED : Alimentation/
Défaut, état boucle et état relais.

Indicateur Alimentation/Défaut
Couleur de 

la LED LED constante LED clignotante

Tout OK (ASB OFF) Réglage du DIP switch modifié, mais 
la modification n'est pas effective

Tout OK (ASB ON) -

Indication d'un signal de niveau 
faible -

Interférence de canaux -

- Indication du canal de fréquence
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5.1 LED d’indication Alimentation/Défaut

Couleur de la LED LED constante LED clignotante

Tout OK (ASB OFF) Réglage du DIP switch modifié, mais la 
modification n'est pas effective

Tout OK (ASB ON) -

Indication d'un signal de niveau faible -

Interférence de canaux -

- Indication du canal de fréquence

Explication :
•	 LED verte (allumée en fixe) : Le module est alimenté électriquement et tout fonctionne parfaitement.
•	 LED verte (clignotement) : Réglage du DIP switch modifié depuis la mise sous tension mais la modification 

est sans effet. Veuillez appuyer sur le bouton Reset.
•	 LED bleue (allumée en fixe) : L’Augmentation Automatique de Sensibilité (ASB) est activée et tout 

fonctionne parfaitement.
•	 LED jaune (allumée en fixe) : Le niveau du signal dans la boucle est faible. Recommandation : augmenter 

la sensibilité.
•	 LED rouge (allumée en fixe) : Détection de diaphonie entre une fréquence de boucle et une autre boucle. 

Sélectionner un autre canal de fréquence au moyen des DIP et réinitialiser le détecteur de boucle.
•	 LED blanche (clignotement) : Après démarrage, le nombre de clignotements de la LED indique le canal 

de fréquence sélectionné, à la fois en mode de réglage manuel et automatique de la fréquence (par 
exemple, deux clignotements de la LED équivalent au canal 2).

5.2 LED d’état boucle

Explication :
•	 LED verte (allumée en fixe) : L’inductance de boucle est dans la plage de fonctionnement et opère 

correctement.
•	 LED jaune (allumée en fixe) : L’inductance de boucle est trop élevée (supérieure à 1000µH).
•	 LED, jaune (clignotement) : L’inductance de boucle est trop faible (inférieure à 20µH).
•	 LED rouge (allumée en fixe) : Boucle en circuit ouvert.
•	 LED rouge (clignotante) : Boucle en court-circuit.

Couleur de la LED LED constante LED clignotante

Inductance OK -

Inductance trop élevée Inductance trop faible

Boucle en circuit ouvert Boucle en court-circuit

5.3 LED d’état des relais

Explication :
•	 LED jaune (éteint) : Le relais n’est pas activé
•	 LED jaune (allumée en fixe) : Relais activé et en mode présence
•	 LED jaune (allumée pendant 0,5 s) : Relais activé et en mode impulsion, 0,1 s
•	 LED jaune (allumée pendant 1,0 s) : Relais activé et en mode impulsion,  0,5 s

Couleur de la LED Mode Relais désactivé Relais activé

Mode présence LED Éteint LED Allumé
Mode impulsion, 0,1 s LED Éteint LED allumée pendant 0,5 s
Mode impulsion, 0,5 s LED Éteint LED allumée pendant 1,0 s
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6. Dip Switch

Réglage des DIP switch
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DIP SWITCH 1 - Sélection du mode de fréquence
Le détecteur de boucle fonctionne sur l’un des quatre canaux. Si un détecteur de boucle est situé 
proche de sources électriques ou électromagnétiques émanant d’autres détecteurs de boucle par 
exemple, l’utilisation de certains canaux plutôt que d’autres peut s’avérer propice. Si deux détecteurs 
de boucle sont installés au voisinage immédiat l’un de l’autre, utiliser des canaux différents afin d’éviter 
la diaphonie entre les boucles. 
•	 Lorsque le DIP SWITCH 1 est ACTIVÉ, sélectionner manuellement le canal à utiliser en agissant sur 

les DIP SWITCH 2 et 3.

Paramètres de fréquence

1 Mode Sélection automatique du canal Sélection manuelle du canal

2
Canal

DIP switch 2 and 3 are not used in
automatic channel selectionEn mode sélection 
automatique du canal, les DIP switch 2 et 3 ne 

sont pas utilisés

1 2 3 4

3

Paramètres généraux

4
Temps de 
mise sous 

tension

Temporisation repos Temporisation 2,0 s

5 ASB ASB désactivée ASB activée

6 Mode  
défaillance

Sûreté intrusion Sécurité des personnes 

Paramètres relais 1

7 Mode Sortie Mode impulsion Presence mode

8 Temps
Impulsion de  
0,1 seconde

Impulsion de  
0,5 seconde Infini 1 h 10 min 1 min

9 Entrée/Sortie Entrée véhicule Sortie véhiculet

Paramètres relais 2

10 Mode Sortie Mode impulsion Presence mode

11 Temps
Impulsion de  
0,1 seconde

Impulsion de  
0,5 seconde Infini 1 h 10 min 1 min

12 Entrée/Sortie Entrée véhicule Sortie véhiculet
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automatiquement les perturbations présentes sur les quatre canaux et sélectionne le canal offrant le 
meilleur signal. Nota : cette procédure est exécutée à chaque mise sous tension/réinitialisation du 
détecteur de boucle.

La LED blanche indique le canal qui a été sélectionné (consulter la section Signalisation, page 58).

DIP SWITCH 2 et 3 - Sélection du canal de fréquence
Ces deux DIP switch permettent de sélectionner le canal que le détecteur de boucle doit utiliser. Les 
canaux peuvent être sélectionnés seulement après réglage du DIP switch 1 (sélection du canal en 
manuel). Si le mode est réglé en sélection automatique du canal, les DIP switch 2 et 3 ne bénéficient 
d’aucune fonction.

DIP SWITCH 4 - Temporisation Travail
Le détecteur de boucle est équipé d’un filtre de temporisation Travail qui peut être activé pour éviter les 
fausses détections de véhicules.
•	 Lorsque le DIP SWITCH 4 est ACTIVÉ, la temporisation travail est activée ; en conséquence, toute 

détection inférieure à < 2 secondes ne peut activer la sortie. Cette fonction convient parfaitement à 
la détection de véhicules stationnaires ou se déplaçant rapidement.

•	 Lorsque le DIP SWITCH 4 est DÉSACTIVÉ, la temporisation travail est désactivée et le temps de 
réponse de la sortie est normal. Cette fonction convient parfaitement à la détection de véhicules se 
déplaçant rapidement.

DIP SWITCH 5  - Augmentation Automatique de Sensibilité (ASB)
Les essieux  des camions et remorques et autres véhicules à haute garde au sol fournissent en général 
un signal fort dès lors qu’ils se trouvent dans la boucle. Cependant, la force du signal diminue fortement 
lorsque la boucle se situe entre les essieux ou entre un camion et sa remorque. Lorsque la fonction 
ASB est activée, une augmentation de la sensibilité de détection évite de désactiver la sortie lors d’une 
diminution du niveau du signal tandis qu’un véhicule à haute garde au sol est toujours présent au-
dessus de la boucle.
•	 Lorsque le DIP SWITCH 5 est ACTIVÉ, la fonction ASB est activée et la sensibilité augmente pour 

éviter les fausses désactivations. Ce mode est recommandé dans le cas où la détection s’applique 
à des camions et autres véhicules à garde au sol importante.

•	 Lorsque le DIP SWITCH 5 est DÉSACTIVÉ, le détecteur de boucle utilise des niveaux de sensibilité 
normaux. Ce mode est recommandé pour la détection de véhicules et autres fourgons normaux à 
faible garde au sol.

DIP SWITCH 6 - Mode de défaillance
Cette fonction détermine l’état des relais de sortie, à la fois en fonctionnement normal et en cas de 
détection de défaut dans le système.

 Nota :  la sélection du mode «  Sécurité » inverse le fonctionnement des relais de sortie. En d’autres 
termes, un contact Normalement Ouvert (NO) devient Normalement Fermé (NF) et inversement (NF 
devient NO).

DIP 
switch

Canal de fréquence 
1

Canal de fréquence 
2

Canal de fréquence 
3

Canal de fréquence 
4

2 Éteint Allumé Éteint Allumé

3 Éteint Éteint Allumé Allumé
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Secure). En cas de défaut du détecteur de boucle, dans le câble de la boucle ou en cas de perte 
de puissance, les sorties indiquent « véhicule non détecté ».

•	 Lorsque le DIP SWITCH 6 est DÉSACTIVÉ, le détecteur de boucle fonctionne en mode Sûreté (Fail 
Safe). En cas de défaut d’un câble de détecteur de boucle ou de perte de puissance, les sorties 
indiquent « véhicule détecté ».

DIP SWITCH 7 - Mode de sortie du relais 1 
Ce paramètre détermine comment le relais 1 doit signaler la détection d’un véhicule dans une boucle. 
Un détecteur de boucle peut générer une simple impulsion chaque fois qu’un véhicule entre dans une 
boucle ou la quitte (mode Impulsion). En variante, la sortie peut être maintenue activée tant qu’un 
véhicule est stationné sur la boucle.
•	 Lorsque le DIP SWITCH 7 est ACTIVÉ, le relais 1 fonctionne en Mode Présence et la sortie est 

activée tant qu’un véhicule est stationné sur la boucle.
•	 Lorsque le DIP SWITCH 7 est DÉSACTIVÉ, le relais 1 fonctionne en Mode Impulsion et génère une 

impulsion chaque fois qu’un véhicule entre dans une boucle ou la quitte.

 Nota : la fonctionnalité des DIP switch 8 et 9 varie selon que le DIP switch 7 est réglé pour un 
fonctionnement du produit en mode Impulsion ou en mode Présence.

DIP SWITCH 8 -  Réglage du temps du relais 1 (mode Impulsion seulement)
Lorsqu’un détecteur de boucle fonctionne en mode Impulsion (voir DIP switch 7), le DIP switch 8 permet 
de modifier la longueur d’impulsion.
•	 Lorsque le DIP SWITCH 8 est ACTIVÉ, le relais 1 génère une impulsion de 0,5 seconde pour 

chaque activation.
•	 Lorsque le DIP SWITCH 8 est DÉSACTIVÉ, le relais 1 génère une impulsion de 0,1 seconde pour 

chaque activation.

DIP SWITCH 9 -  Mode Entrée ou Sortie du relais 1 (mode Impulsion seulement)
Un détecteur de boucle fonctionnant en mode Impulsion (voir DIP switch 7), permet de générer une 
impulsion de sortie, soit lorsqu’un véhicule entre dans une boucle soit lorsqu’il en sort.
La sélection s’effectue au moyen du DIP switch 9.
•	 Lorsque le DIP SWITCH 9 est ACTIVÉ, le relais 1 génère une impulsion de 0,5 seconde chaque 

fois qu’un véhicule quitte une boucle.
•	 Lorsque le DIP SWITCH 9 est DÉSACTIVÉ, le relais 1 génère une impulsion de 0,5 seconde 

chaque fois qu’un véhicule entre dans une boucle.

DIP SWITCH 8 et 9 -  Réglage de la temporisation du relais 1 (mode Présence seulement)
Lorsque le relais 1 fonctionne en mode Présence (voir DIP switch 7), un réglage de la temporisation 
permet de limiter le temps maximal de détection active pour un seul véhicule. Si le réglage de la 
temporisation est différent de l’infini, la sortie est désactivée automatiquement dès lors qu’un véhicule 
a été détecté de façon constante pendant un temps supérieur à celui réglé par les DIP switch 8 et 9.

DIP 
switch Infini 1 heure 10 minutes 1 minute

8 Éteint Allumé Éteint Allumé

9 Éteint Éteint Allumé Allumé
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Ce paramètre détermine comment le relais 2 doit signaler la détection d’un véhicule dans une boucle. 
Un détecteur de boucle peut générer une simple impulsion chaque fois qu’un véhicule entre dans une 
boucle ou la quitte (mode Impulsion). En variante, la sortie peut être maintenue activée tant qu’un 
véhicule est stationné sur la boucle (mode Présence).
•	 Lorsque le DIP SWITCH 10 est ACTIVÉ, le relais 2 fonctionne en Mode Présence et la sortie est 

activée tant qu’un véhicule est stationné sur la boucle.
•	 Lorsque le DIP SWITCH 10 est DÉSACTIVÉ, le relais 2 fonctionne en Mode Impulsion et génère 

une impulsion chaque fois qu’un véhicule entre dans une boucle ou la quitte.

 Nota : la fonctionnalité des DIP switch 11 et 12 varie selon que le DIP switch 10 est réglé pour un 
fonctionnement du produit en mode Impulsion ou en mode Présence.

DIP SWITCH 11 -  Réglage du temps du relais 2 (mode Impulsion seulement)
Lorsqu’un détecteur de boucle fonctionne en mode Impulsion (voir DIP switch 10), le DIP switch 11 
permet de modifier la longueur d’impulsion.
•	 Lorsque le DIP SWITCH 11 est ACTIVÉ, le relais 2 génère une impulsion de 0,5 seconde pour 

chaque activation.
•	 Lorsque le DIP SWITCH 11 est DÉSACTIVÉ, le relais 2 génère une impulsion de 0,1 seconde pour 

chaque activation.

DIP SWITCH 12 -  Mode Entrée ou Sortie du relais 2 (mode Impulsion seulement)
Lorsqu’un détecteur de boucle fonctionne en mode Impulsion (voir DIP switch 10), une impulsion de 
sortie peut être générée soit lorsqu’un véhicule entre dans la boucle soit lorsqu’il la quitte. La sélection 
s’effectue au moyen du DIP switch 12.

•	 Lorsque le DIP SWITCH 12 est ACTIVÉ, le relais 2 génère une impulsion chaque fois qu’un véhicule 
quitte la boucle.

•	 Lorsque le DIP SWITCH 12 est DÉSACTIVÉ, le relais 2 génère une impulsion chaque fois qu’un 
véhicule entre dans la boucle.

DIP SWITCH 11 et 12 -  Réglage de la temporisation du relais 2 (mode Présence 
seulement)
Lorsque le relais 2 fonctionne en mode Présence (voir DIP switch 10), un réglage de la temporisation 
permet de limiter le temps maximal de détection active pour un seul véhicule. Si le réglage de la 
temporisation est différent de l’infini, la sortie est désactivée automatiquement si le temps de détection 
constante d’un véhicule est supérieur à celui réglé par les DIP switch 11 et 12.

DIP 
switch Infini 1 heure 10 minutes 1 minute

11 Éteint Allumé Éteint Allumé

12 Éteint Éteint Allumé Allumé
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7. Installation d’une boucle

7.1. Dimension et positionnement d’une boucle

Pour réaliser un système de détection fiable, le seul facteur important consiste à installer correctement la 
boucle dans la chaussée. Tous les problèmes de détection ou presque ont pour origine une installation 
incorrecte des boucles. Lire attentivement les instructions qui suivent afin de garantir la meilleure 
performance possible en exploitation.
Si une nouvelle boucle est installée dans une application existante, il est recommandé de retirer tous 
les anciens fils de boucle restés dans le sol.

Dimension et positionnement sont les premiers éléments à prendre en compte lors de l’installation 
d’une nouvelle boucle. La dimension de la boucle dépend de la taille de la chaussée. La boucle 
est généralement de forme rectangulaire et ses angles sont chanfreinés. Positionner la boucle de 
préférence à 30 cm environ du bord de la route et autres voies de circulation. Ce positionnement 
contribue à éviter les fausses détections provoquées par la circulation dans les allées adjacentes.

Pour réduire les contraintes sur le câble et ainsi prolonger sa durée de vie en service, éviter impérativement 
les rayons de courbure vifs. Pour ce faire, réaliser une saignée avec des angles de 45° dans chaque 
coin. Pour obtenir des conditions de signalisation optimales, la largeur de la boucle (a) doit être 
approximativement égale à la largeur du véhicule. Dans la plupart des applications, la dimension 
des véhicules varie beaucoup. Dans ce cas, il est recommandé d’installer une boucle plus large qu’un 
véhicule typique et correspondant à la largeur de la route. Il est possible de détecter des véhicules avec 
une boucle étroite, mais cela réduit la puissance du signal.

Bo
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1 pied1 pied1 pied1 pied

Signal excellent Signal bon Signal réduit
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Longueur (b) minimale 
de boucle 

Vitesse maximale 
du véhicule

Longueur (b) minimale 
de boucle 

Vitesse maximale 
du véhicule

0,25 m 75 km/h 0,8 pieds 47 mph

0,50 m 80 km/h 1,6 pieds 50 mph

1,00 m 95 km/h 3,3 pieds 59 mph

2,00 m 120 km/h 6,6 pieds 75 mph

5,00 m 200 km/h 16,4 pieds 124 mph

A la mise sous tension ou la réinitialisation du détecteur 
de boucle, ce dernier s’adapte automatiquement à son 
environnement proche.
En d’autres termes, le détecteur n’est pas influencé par 
les objets métalliques fixes tels que poteaux, armoires et 
grilles. Cependant, il est essentiel d’assurer une distance 
de sécurité entre les boucles et les objets métalliques 
mobiles, portails par exemple. Dans les applications à 
objets métalliques mobiles, prévoir impérativement une 
distance minimum d’un mètre entre la boucle et l’objet, 
sous peine d’affecter la boucle et provoquer des fausses 
détections.

La longueur de boucle (b) influence la vitesse maximale 
à laquelle un véhicule peut circuler tout en demeurant 
détectable. Dans les applications où il faut détecter des 
véhicules très rapides, cette longueur doit faire l’objet 
d’une étude. La relation entre la longueur (b) de la boucle 
et la vitesse maximale des véhicules est illustrée dans le tableau suivant. Dans ce tableau, on considère 
par hypothèse que la sensibilité du détecteur de boucle est réglée correctement pour un véhicule d’une 
longueur minimale de 2,50 m.

7.2. Inductance et tours de boucle

Pour obtenir l’application la plus stable possible, il est recommandé d’installer une boucle avec une 
inductance supérieure à 80 µH. Le fait de rester au-dessus de cette inductance créera des conditions 
optimales pour la détection de véhicules. Dans les applications où il est impossible ou inopportun de 
respecter cette inductance, il est possible d’utiliser un nombre inférieur de tours de la boucle. Dans ce 
cas, il est cependant nécessaire de rester au-dessus de l’inductance minimale de 20 µH et l’objectif 
doit toujours être de se rapprocher le plus possible de 80 µH. Le nombre de tours nécessaires dans la 
boucle dépend de sa circonférence. Voir le tableau ci-dessous à titre indicatif.

Circonférence de la boucle 1) Nombre de tours recommandé 
(80 µH)

Nombre minimum de tours  
(20 µH)

2 m (6,6 pieds) 13 9

5 m (16,4 pieds) 7 5

6 - 7 m (19,7 - 23 pieds) 6 4

8 - 9 m (26,2 - 29,5 pieds) 5 3

10 - 14 m (32,8 - 45,9 pieds) 4 3

15 - 23 m (49,2 - 75,5 pieds) 3 2

24 - 30 m (78,7 - 98,4 pieds) 2 1
1) Circonférence de la boucle = 2 x a + 2 x b.

Loop

min. 1 m
3.3 feet

Boucle

3,3 pieds
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Soudage d’un seul câble multiconducteurBoucle avec plusieurs tours

Lors de l’installation de plusieurs tours dans une boucle, il est recommandé de placer les câbles comme 
illustré dans la figure ci-dessous.

Profondeur de gorge recommandée : 30-50 mm (1,2 - 2,0 in). Lorsque les câbles sont installés à plus 
de 50 mm de profondeur, la diminution du signal de détection peut compromettre la détection de 
véhicules à haute garde au sol.
Il est possible de constituer la boucle à l’aide d’un seul câble multiconducteur en soudant les différents 
conducteurs en série comme le montre la figure ci-dessus. Dans l’exemple présenté, le câble à 4 
conducteurs forme une boucle à 4 tours. Si cette approche est utilisée, il est important de protéger les 
liaisons soudées contre l’humidité à l’aide d’une gaine thermo-rétractable adhésive ou similaire.

     Nota : Les épissures de câbles sont un autre problème courant dans les défaillances des boucles.
Allmatic recommande d’utiliser un câble continu, exempt de toute épissure. Toute épissure de câble doit 
être impérativement soudée. Les dominos à vis ou à ressort ne sont pas autorisés. Toutes les épissures 
de câbles doivent être isolées contre l’humidité au moyen de gaines adhésives thermo rétractables.

7.3. Type de câble à utiliser

Le choix du bon type de câble a également son importance. Si l’isolant n’est pas adapté à l’application, 
la gaine du câble peut se fissurer ou absorber l’humidité. La pénétration d’humidité dans les gaines 
des câbles est un problème courant qui peut provoquer des courts circuits à la terre. On peut ainsi se 
trouver en présence d’une application fonctionnant correctement par temps sec mais qui génère des 
défaillances sous des conditions de forte humidité. Des problèmes similaires peuvent survenir en cas 
de fissuration de l’isolant des câbles.

Câbles recommandés :
 
•	 L’isolant pour câbles en Polyéthylène Cross-Link est recommandé à la fois avec les mastics 

d’étanchéité à chaud et à froid.
•	 L’isolant pour câbles en polychlorure de vinyle (PVC) n’est recommandé que pour les mastics 

d’étanchéité à chaud et si les fils sont complètement encapsulés. Sinon, le PVC n’est pas conseillé 
comme matériau isolant.

•	 Il est important d’éviter tout vide dans la mise en étanchéité d’un câble. Les vides peuvent contribuer 
à l’accumulation d’humidité qui à son tour génère des défaillances.

Surface de la voie

Mastic d’étanchéité de la boucle

Câble de boucle

1,
2 

- 2
 in

.

Liaisons soudées
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7.4. Câble d’alimentation de la boucle

Il est important d’apporter une attention particulière à l’installation du câble d’alimentation entre le 
détecteur de boucle et la boucle.
Les instructions recommandées pour l’installation d’une boucle gouvernent également celles de la 
gorge entre l’angle de la boucle et le bord de la voie. 

     Nota : Torsader le câble d’alimentation de 20 tours par mètre sur toute la longueur de l’angle de 
la boucle jusqu’au détecteur de boucle puis le raccorder aux bornes du détecteur de boucle.

La longueur maximale recommandée du câble d’alimentation dépend de sa section. Pour les câbles de 
grandes longueur, augmenter la section.

Section du câble \ [mm2] Section du câble \ [AWG] Longueur maximale recommandée
0,75 mm² 18 AWG 20 m (66 pieds)

1,50 mm2 15 AWG 40 m (131 pieds)

2,50 mm2 13 AWG 50 m (164 pieds)

Pour obtenir une détection fiable, respecter les règles suivantes :

•	 Ne jamais faire cheminer le câble d’alimentation parallèlement à d’autres câbles électriques. 
Respecter impérativement une distance minimale de 10 cm entre le câble d’alimentation et les 
autres câbles.

•	 Couper le câble d’alimentation à la longueur adéquate pour éliminer tout surplus. Ne jamais lover 
le câble d’alimentation ni l’y repousser en vrac dans l’armoire de commande.

•	 Fixer impérativement le câble d’alimentation sur toute sa longueur depuis l’angle de la boucle 
jusqu’au détecteur de boucle. En cours de fonctionnement, tout mouvement du câble d’alimentation 
peut générer de fausses détections.

•	 Ne jamais faire cheminer, à proximité les uns des autres, les câbles d’alimentation de chaque 
boucle.

Résistance mesurée Conclusion
100 to 1000 MΩ L'état de la boucle est correct

50 to 100 MΩ L'intégrité de la boucle est douteuse

0 to 50 MΩ La boucle doit être remplacée

Localiser les câbles rompus au moyen d’un ohmmètre (500 MΩ minimum). Connecter l’un des fils de 
l’ohmmètre au câble de boucle déconnecté et l’autre fil de l’ohmmètre dans le sol. Le test doit être 
effectué en tension CA.
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7.5 Installation dans le sol

Les câbles de boucle peuvent être installés dans la plupart des revêtements de route ; cependant, il 
est important de leur assurer une fondation stable. Les installations dans l’asphalte ou le béton sont les 
plus courantes et fournissent la meilleure performance en stabilité. Le câble de boucle doit demeurer 
immobile lors des contraintes imposées par les véhicules sur la route sous peine que le détecteur de 
boucle génère de fausses détections. La stabilité d’installation d’un câble est d’autant plus critique 
lorsque le détecteur de boucle est réglé à une sensibilité de détection élevée ou lorsque la fonction ASB 
(augmentation automatique de sensibilité) est active. Tout mouvement du câble peut ainsi se produire 
dans les conditions suivantes :
 
•	 Epaisseur du revêtement de surface insuffisante pour supporter la charge des véhicules
•	 Découpage de la saignée sur toute la longueur traversant le revêtement de surface
•	 Instabilité de la fondation sous le revêtement de surface, par exemple, terre, sable ou gravier non 

compacté 

La boucle peut être installée avec des renforts métalliques (béton armé) à condition de la positionner 
au-dessus des renforts. Si la surface de la route doit être chauffée électriquement, il est recommandé 
d’utiliser des câbles à deux fis.

8. Guide d’installation du produit

8.1 Sélection des canaux

Une présentation générale des modes de réglage d’un détecteur de boucle figure au paragraphe suivant. 
Nota : les modifications effectuées sur les DIP switch prennent effet seulement après redémarrage du 
produit. Les potentiomètres permettent de régler la sensibilité tandis que le détecteur est en service. Les 
réglages prennent effet immédiatement sans besoin de redémarrer.
Lorsque le détecteur à boucles est mis sous tension ou réinitialisé, il s’adapte automatiquement à son 
environnement. Pour cette raison, il est important de veiller à ce que la zone de détection de la boucle 
soit complètement dégagée pendant le démarrage/la réinitialisation. Si un véhicule est garé sur la 
boucle pendant le démarrage/la réinitialisation, il ne sera pas détecté. Ce n’est qu’après le départ du 
véhicule que le détecteur à boucles reprendra automatiquement son fonctionnement normal.

      Attention danger : avant toute modification des paramètres du produit, constater l’absence de 
personnes ou de véhicules à proximité de tout mécanisme de fermeture/ouverture connecté à la sortie 
du détecteur de boucle.

Le Détecteur de boucle peut fonctionner sur quatre canaux de fréquence différents. Quatre boucles 
distinctes peuvent ainsi être exploitées au voisinage immédiat l’une de l’autre, sans aucune interférence 
mutuelle. Si deux détecteurs de boucle fonctionnent sur le même canal de fréquence, ils peuvent 
interférer entre eux et provoquer des fausses détections, comme c’est le cas lorsque les boucles sont 
trop proches. En changeant le canal de fréquence de l’un des détecteurs, on peut éliminer ce problème.
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Si le mode Canal Automatique est sélectionné, le détecteur de boucle analyse les quatre canaux dans 
les 10 secondes suivant le démarrage. A l’issue de l’analyse, le détecteur de boucle sélectionne le canal 
le moins exposé aux interférences émanant des boucles voisines et autres sources de bruit électrique ou 
magnétique. À la fin de la séquence de sélection automatique du canal, la LED alimentation clignote 
indiquant le canal sélectionné. Par exemple, trois clignotements indiquent qu’il s’agit du canal 3.

8.2 Réglage de sensibilité

Le commutateur rotatif en façade permet de régler aisément la sensibilité de chaque boucle. La 
sensibilité peut être réglée en 10 incréments de 1 à 10 ; 1 correspond à la sensibilité la plus basse et 
10 à la plus haute. Il est essentiel de déterminer le compromis idéal entre la sélection d’une sensibilité 
suffisamment élevée qui permette de détecter tous les types de véhicules, tout en la maintenant à une 
valeur suffisamment basse pour éviter les fausses détections. Si le réglage de sensibilité est trop élevé, 
le détecteur de boucle peut générer des fausses détections, comme dans le cas de vélos, chaussures de 
sécurité à bout renforcé en acier ou véhicules passant à côté et non au-dessus de la boucle.

Recommandation : régler la sensibilité en commençant à partir du 5ème incrément. Cette sensibilité 
convient normalement à la détection des véhicules de tourisme, camionnette, etc. mais selon l’installation 
de la boucle et du type de véhicule à détecter, un réglage différent peut s’avérer nécessaire.

Dans les applicat   ions ou la détection de véhicules à haute garde au sol est nécessaire et pour une 
description plus détaillée, consulter le paragraphe 8.3 Réglage de la sensibilité.

    Nota : tester l’application avec soin avant tout mise en service du système. Un réglage de sensibilité 
trop élevé ou trop faible peut aboutir à un comportement imprévu de l’application.
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8.3 Augmentation Automatique de Sensibilité (ASB)

Les camions, remorques et autres véhicules à haute garde au sol requièrent souvent des réglages de 
sensibilité élevés et ce, afin d’éviter les désactivations lorsque le châssis du véhicule se trouve au-dessus 
de la boucle. A cet effet, le détecteur de boucle dispose d’une fonction spéciale : « Augmentation 
Automatique de la Sensibilité (ASB). L’activation de cette fonction diminue le niveau de désactivation 
et contribue ainsi à éviter les fausses désactivations (voir illustration suivante).

Le potentiomètre de réglage de sensibilité fonctionne de la même manière, que la fonction ASB soit 
activée ou non ; il suffit d’augmenter ou de diminuer le seuil d’activation. Toutefois, l’utilisation de la 
fonction ASB permet une détection correcte des véhicules à haute garde au sol avec des réglages de 
sensibilité faibles.

     Nota : Allmatic recommande généralement d’utiliser la fonction ASB seulement dans les applications 
de détection de véhicules à haute garde au sol. Pour la détection de voitures particulières, camionnettes, 
etc. la meilleure détection s’obtient généralement avec la fonction ASB à l’état OFF.

Activation level
Deactivation level

(ASB OFF)

Deactivation level
(ASB ON)

Output with ASB OFF

Output with ASB ON

ON ON

ON

Time

Signal level

Loop

Niveau du signal

Niveau d’activation
Niveau de désactivation 

(ASB OFF)

Niveau de désactivation 
(ASB ON)

Sortie avec ASB OFF

Sortie avec ASB ON

Temps

Boucle
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8.4 Mode « Sécurité des personnes » et « Sûreté intrusion »

En cas de rupture de fil dans le câble d’un détecteur ou de perte d’alimentation du détecteur de boucle, 
la fonction Sécurité des personnes/Sûreté intrusion permet à l’utilisateur de décider si le relais doit être 
en position travail ou repos.

Mode défaillance réglé en « Sûreté intrusion »

Mode défaillance réglée en « Sécurité des personnes »

En mode « Sûreté intrusion », les relais de sortie fonctionnent normalement tant qu’aucun défaut ne 
survient dans l’application. En cas de détection d’une erreur ou de perte d’alimentation du détecteur, 
les sorties reprennent systématiquement l’état de sortie par défaut, état correspondant à l’absence de 
véhicule dans la boucle. On peut utiliser cette fonction lorsqu’il est important de fermer un portail ou 
une barrière en cas de problème.

En mode « Sécurité des personnes » les relais de sortie opèrent dans le sens inverse lorsque l’application 
tourne sans défaut. En d’autres termes, un contact Normalement Ouvert (NO) devient Normalement 
Fermé (NF) et inversement (NF devient NO). En cas de détection d’une erreur ou de perte d’alimentation 
du détecteur, les sorties reprennent systématiquement l’état de sortie par défaut, état correspondant à 
la présence d’un véhicule dans la boucle. On peut utiliser cette fonction lorsqu’il est important d’ouvrir 
un portail ou une barrière en cas de problème.

    Nota : en cas de rétablissement de l’alimentation du détecteur de boucle tandis qu’un véhicule se 
trouve stationné au-dessus de la boucle, le détecteur de boucle ne s’active pas. L’activation est générée 
seulement par un nouveau véhicule entrant.
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1. Introducción

Este manual es una guía de referencia para los detectores de lazo A1H-U de Allmatic.
Describe las especificaciones del producto, así como cómo instalar, configurar y utilizar el equipo para su 
uso previsto.

1.2 Validez de la documentación
Este manual es válido únicamente para los detectores de lazo A1H-U, y hasta la publicación de 
documentación actualizada.
Este manual de instrucciones describe las funciones, las operaciones y la instalación del equipo para su 
uso previsto.

1.6 Otros documentos
Consulte en internet la ficha de datos, los manuales, los catálogos y los esquemas eléctricos:  
http://www.allmatic.com

1.5 Precauciones de seguridad
Este detector de lazo no debe utilizarse en aplicaciones en las que la seguridad personal dependa del 
funcionamiento del detector de lazo.
La instalación y el uso deben llevarse a cabo por personal técnico capacitado con conocimientos básicos 
sobre instalaciones eléctricas. El instalador es responsable de la instalación correcta conforme a las normativas 
de seguridad locales y debe asegurar que un detector de lazo defectuoso no suponga peligro alguno para 
personas ni equipos. Si el detector de lazo estuviera defectuoso, deberá sustituirse y asegurarse para impedir 
un uso no autorizado.

1.3 Quién debería utilizar esta documentación
El presente manual contiene información importante sobre la instalación, por lo que el personal especializado 
que trabaje con este tipo de dispositivos deberá leerlo y comprenderlo íntegramente.
Recomendamos encarecidamente que lea el manual minuciosamente antes de instalar el detector de lazo.
Guarde el manual para consultarlo más adelante. El manual de instalación está dirigido exclusivamente 
al personal técnico cualificado. 

1.4 Uso del producto
El detector de lazo sirve principalmente para detectar vehículos como coches, camiones, autobuses y otros.
Se requiere un lazo en el suelo para que el detector de lazo pueda detectar cualquier vehículo situado 
encima del lazo. El dispositivo funciona con el mismo principio que un sensor inductivo, utilizando el 
fenómeno de las corrientes inducidas. Cuando un objetivo metálico o vehículo se acerca a la parte superior 
del lazo, el campo magnético generado por el lazo interactúa con el objetivo y hace que el detector de 
lazo cambie su salida.
El detector de lazo puede utilizarse en barreras de parking, bolardos, puertas, peajes y muchas otras 
aplicaciones de accesos con puerta.

1.1 Descripción
Los detectores de lazo de Allmatic son dispositivos diseñados y fabricados de conformidad con las normas 
internacionales IEC y están sujetos a la Directiva comunitaria de baja tensión (2014/35/UE) y a la 
Directiva comunitaria de compatibilidad electromagnética (2014/30/UE).
Allmatic Industri se reserva todos los derechos sobre el presente documento, por lo que únicamente está 
permitido realizar copias del mismo para uso interno. No dude en comunicarnos propuestas de mejora del 
documento si lo estimara conveniente.
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2. Producto

2.1 Características principales
•	 Inductancia de entrada del lazo: 20 μH a 1.000 μH
•	 Sensibilidad ajustable en 10 pasos: 0,01 % a 1,00 % con potenciómetro
•	 Sintonización automática o manual de la frecuencia del lazo a través de 4 canales de frecuencia 

del lazo ajustables para evitar las interferencias
•	 Aumento automático de la sensibilidad (ASB) para la detección de vehículos con plataforma alta
•	 Selección entre modo de fallo y modo seguro
•	 2 salidas SPDT seleccionables para pulso y presencia
•	 Indicación LED multicolor de alimentación/fallo para una configuración sencilla y un diagnóstico 

intuitivo
•	 LED multicolor individual de estado del lazo para indicar los distintos estados del lazo y del fallo
•	 Capacidad de diagnóstico del lazo: cortocircuito del lazo, circuito abierto del lazo, inductancia 

fuera de rango, interferencias entre canales
•	 Lógica direccional para doble lazo
•	 Amplio rango de alimentación: 24-240 CA/CC, 45-65 Hz



Rev.00 - 09.2021| A1H-U Detector de un lazo | © 2021 | Allmatic

46

ES

2.3 Especificaciones  

Inductancia de entrada del lazo 20 μH ... 1000 μH
Sensibilidad ajustable 0,01% ... 1,00%
Número de pasos ajustables 10
Número de canales de frecuencia 4
Rango de frecuencia 10 ... 130 kHz

Detección de fallos del lazo Cortocircuito, circuito abierto, inductancia fuera de rango, 
interferencias en la frecuencia

Tiempo de respuesta 130 ms
Tipo de salida Relé
Número de salidas 2 x SPDT
Modo de salida Pulso o presencia; seleccionable a través de interruptores DIP

Asignación de salida 2 SPDT para lazo 1

Tensión operación máx. relé 250CA/CC
Intensidad nominal de  
funcionamiento (Ie) relé

CA1: 5A@250 VCA
CC1: 1A@30 VCC

Vida mecánica 15 x 106

Vida eléctrica >100.000 operaciones (a 5 A de carga)
Protección Inversión de polaridad, sobretensión
Rango de tensión de alimentación (UB) 24 ... 240 VCA/VCC

Consumo
24 VCA/VCC < 2 W / 2,5 VA
115 VCA/VCC < 2 W / 3 VA
240 VCA/VCC < 2 W / 4 VA

Frecuencia de alimentación nominal 45 ... 65 Hz
Tensión nominal de aislamiento 800 V
Pulso de tensión soportada 4 kV (1,2/50 μs)

Retardo a la conexión (tv)
< 5 s con sintonización manual de los canales de frecuencia

< 10 s con sintonización automática de los canales de frecuencia

Temperatura ambiente -40° ... +70°C (-40° ... +158°F) (De funcionamiento)
-40° ... +70°C (-40° ... +158°F) (De almacenamiento)

Rango de humedad ambiental 0% ... 90% (De funcionamiento)
0% ... 90% (De almacenamiento)

Categoría de sobretensión III (IEC)
Grado de protección IP20 (IEC)
Grado de contaminación 2 (IEC)
Tipo de conexión Terminal a tornillo
Material de la caja PPO PX9406-802, PPO Noryl SE1
Color RAL 7035 (Gris)
Tamaño 84 x 22 x 99 mm (Al x An x P)

Peso 134 g
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3. Diagramas de conexión

L11 Lazo
L12 Lazo
E1 Tierra

R21 Relé 2 normalmente abierto (NA)
R22 Relé 2 normalmente cerrado (NC)
R23 Relé 2 común (COM)
R11 Relé 1 normalmente abierto (NA)
R12 Relé 1 normalmente cerrado (NC)
R13 Relé 1 común (COM)
A1 Alimentación
A2 Alimentación
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4. Estructura
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LED de estado del lazo
Color del LED LED fijo LED parpadeando

Inductancia ok -

Inductancia demasiado alta Inductancia demasiado baja

Circuito abierto en el lazo Cortocircuito en el lazo

LED de estado del relé
Color del LED Modo Relé desactivado Relé activado

Modo de presencia LED apagado LED encendido
Modo de pulsos, 

0,1 s LED apagado LED encendido 
durante 0,5 s

Modo de pulsos, 
0,5 s LED apagado LED encendido 

durante 1,0 s

5. Indicaciones LED

En general, los detectores del lazo LDD tienen 3 categorías de indicaciones LED: LED indicador de 
alimentación/fallo, LED de estado del lazo y LED de estado del relé.

Indicador de alimentación/fallo
Color del LED LED fijo LED parpadeando

Todos OK (ASB desact.) Interruptor DIP cambiado, pero 
sin efecto

Todos OK (ASB act.) -

Indicación de señal baja -

Interferencias entre canales -

- Indicación del canal de 
frecuencia
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5.1 Indicador de alimentación/fallo LED

Color del LED LED fijo LED parpadeando

Todos OK (ASB desact.) Interruptor DIP cambiado, pero sin efecto

Todos OK (ASB act.) -

Indicación de señal baja -

Interferencias entre canales -

- Indicación del canal de frecuencia

Explicación:
•	 LED verde (fijo): La unidad está encendida y todo funciona correctamente.
•	 LED verde (parpadeo): El interruptor DIP se ha cambiado desde el encendido, pero el cambio no 

ha surtido efecto. Pulse el pulsador Reset.
•	 LED azul (fijo): El aumento automático de la sensibilidad (ASB) está activado y todo funciona 

correctamente.
•	 LED amarillo (fijo): El nivel de señal es bajo en el lazo. Se recomienda aumentar la sensibilidad.
•	 LED rojo (fijo): Interferencias de la frecuencia del lazo con otro lazo detectado. Seleccione un 

canal de frecuencia distinto en los interruptores DIP y reinicie el equipo.
•	 LED blanco (parpadeo): Tras el encendido, el número de veces que parpadea el LED indica el canal 

de frecuencia seleccionado en los modos de sintonización de frecuencia manual y automático (p. 
ej., si el LED parpadea dos veces significa que se trata del canal 2).

5.2 LED de estado del lazo

Explicación:
•	 LED verde (fijo): La inductancia del lazo está dentro del límite y funciona correctamente
•	 LED amarillo (fijo): La inductancia del lazo es demasiado alta (superior a 1.000 µH)
•	 LED amarillo (parpadeo): La inductancia del lazo es demasiado baja (inferior a 20 µH)
•	 LED rojo (fijo): Circuito abierto en lazo
•	 LED rojo (parpadeo): Cortocircuito en lazo

Color del LED LED fijo LED parpadeando

Inductancia ok -

Inductancia demasiado alta Inductancia demasiado baja

Circuito abierto en el lazo Cortocircuito en el lazo

5.3 LED de estado del relé

Explicación:
•	 LED amarillo (apagado): El relé no está activado
•	 LED amarillo (fijo): El relé está activado y en el modo de presencia.
•	 LED amarillo (encendido durante 0,5 s): El relé está activado y en el modo de pulsos, 0,1 s.
•	 LED amarillo (encendido durante 1,0 s): El relé está activado y en el modo de pulsos, 0,5 s.

Color del LED Modo Relé desactivado Relé activado

Modo de presencia LED apagado LED encendido
Modo de pulsos, 0,1 s LED apagado LED encendido durante 0,5 s
Modo de pulsos, 0,5 s LED apagado LED encendido durante 1,0 s
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6. Interruptores DIP

Ajustes de los interruptores DIP 
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INTERRUPTOR DIP 1 - Selección del modo de frecuencia
El detector de lazo funciona en uno de los cuatro canales. Si el detector de lazo está ubicado cerca 
de fuentes de interferencias eléctricas o magnéticas, p. ej., de otros detectores de lazo, es posible que 
sea más ventajoso utilizar unos canales que otros. Dos detectores de lazo cercanos entre si deben 
utilizar canales diferentes con el fin de evitar las interferencias entre los lazos.  

•	 Si el INTERRUPTOR DIP 1 está a ON, el usuario selecciona manualmente el canal que debe 
utilizarse ajustando los interruptores DIP 2 y 3.

Ajustes de frecuencia

1 Modo Selección automática de canal Selección manual de canal

2
Canal Los interruptores DIP 2 y 3 no se utilizan en la 

selección automática de canales

1 2 3 4

3

Ajustes generales

4 Retardo a la 
conexión

Sin retardo Retardo 2,0 s s

5 ASB ASB desactivado ASB activado

6 Configuración 
relés NA/NC

Modo de fallo Modo seguro

Ajustes del relé 1

7 Modo de 
salida

Modo de pulsos Modo de presencia

8 Tiempo Pulso de 0,1 s Pulso de 0,5 s
Infinito 1 h 10 m 1 m

9 Entrada / 
salida

Vehículo entra Vehículo sale

Ajustes del relé 2

10 Modo de 
salida

Modo de pulsos Modo de presencia

11 Tiempo Pulso de 0,1 s Pulso de 0,5 s
Infinito 1 h 10 m 1 m

12 Entrada / 
salida

Vehículo entra Vehículo sale
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•	 Si el INTERRUPTOR DIP 1 está a OFF, durante el encendido el detector de lazo mide 
automáticamente las interferencias presentes en los cuatro canales y selecciona el canal 
con las mejores condiciones de señal. Hay que tener en cuenta que este procedimiento 
se llevará a cabo cada vez que se encienda o se reinicie el detector de lazo. 

El LED blanco indicará qué canal se ha seleccionado (consulte la Sección de indicación en la página 82).

INTERRUPTORES DIP 2 y 3 - Selección del canal de frecuencia
Estos dos interruptores DIP sirven para seleccionar el canal que debe utilizar el detector de lazo. Solo 
es posible seleccionar los canales si la selección manual de canal está ajustada en el interruptor DIP 
1. Si el modo está ajustado a la selección automática de canal, los interruptores DIP 2 y 3 no tienen 
ninguna función.

INTERRUPTOR DIP 4 - Retardo a la conexión
El detector de lazo tiene un filtro de retardo a la conexión que puede activarse para ayudar a evitar 
falsas detecciones de vehículos. 
•	 Cuando el interruptor DIP 4 está a ON, se activa el retardo a la conexión y cualquier detección 

inferior a 2 segundos no provocará que la salida se active. Esta función es adecuada para la 
detección de vehículos parados o en movimiento lento.

•	 Cuando el interruptor DIP 4 está a OFF, se desactiva el retardo a la conexión y la salida tiene 
un tiempo de respuesta normal. Esta función es adecuada para la detección de vehículos en 
movimiento rápido.

INTERRUPTOR DIP 5 - Incremento automático de la sensibilidad (ASB)
Los vehículos con plataforma alta, como los camiones o los remolques, normalmente ofrecen una señal 
potente cuando los ejes de las ruedas están dentro de la circunferencia del lazo. Sin embargo, la señal 
se reduce de forma significativa cuando el lazo está entre los ejes de las ruedas o entre un camión y 
su remolque. Al activar la función ASB, la sensibilidad se incrementa para evitar la desactivación de la 
salida cuando el nivel de la señal se reduce pero el vehículo con plataforma alta, sigue encima del lazo.
•	 Cuando el interruptor DIP 5 está a ON, se activa la función ASB y la sensibilidad se incrementa 

para evitar falsas desactivaciones. Este modo se recomienda para aplicaciones en las que se 
requiera la detección de camiones y otros vehículos con plataforma alta.

•	 Cuando el interruptor DIP 5 está a OFF, el detector de lazo utiliza los niveles de sensibilidad 
normales. Este modo se recomienda para la detección de coches estándar, furgonetas, etc. que no 
tengan plataforma alta.

INTERRUPTOR DIP 6 - Configuración de relés NA/NC
Esta función determina el estado de los relés de salida, tanto durante el funcionamiento normal como 
cuando se detecta un fallo en el sistema.

 Nota: El interruptor DIP 6 determina el funcionamiento de ambos relés de salida. Esto significa 
que el contacto normalmente abierto (NA) se convertirá en un contacto normalmente cerrado (NC) y 
que el contacto normalmente cerrado (NC) se convertirá en un contacto normalmente abierto (NA), 
dependiendo de la posición del interruptor DIP 6.

Interruptor 
DIP

Canal de frecuencia 
1

Canal de frecuencia 
2

Canal de frecuencia 
3

Canal de frecuencia 
4

2 OFF ON OFF ON

3 OFF OFF ON ON
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•	 MODO SEGURO (interruptor DIP 6 a ON). Con LDD alimentado y con presencia de vehículo, los 
contactos están en 4-3 y 6-5 (activados). En ausencia de vehículo, los contactos están en 11-4 y 
10-6 (desactivados). En caso de fallo de lazo y/o alimentación, los contactos están en 11-4 y 10-6 
(desactivados).

•	 MODO FALLO (interruptor DIP 6 a OFF). Con LDD alimentado y con presencia de vehículo, los 
contactos están en 11-4 y 10-6 (desactivados). En ausencia de vehículo, los contactos están en 4-3 y 6-5 
(activados). En caso de fallo de lazo y/o alimentación, los contactos están en 11-4 y 10-6 (desactivados). 

INTERRUPTOR DIP 7 - Modo de salida para el relé 1
Este ajuste determina cómo debe indicar el relé 1 una detección de vehículos en el lazo. El detector 
de lazo puede generar un único pulso cada vez que un vehículo entra en el lazo o sale del mismo 
(modo de pulsos). Como alternativa, es posible mantener siempre activada la salida y cuando haya 
un vehículo dentro del lazo (modo de presencia).
•	 Cuando el interruptor DIP 7 está a ON, el relé 1 funciona en el modo de presencia. La salida está 

activa cuando haya un vehículo dentro del lazo.
•	 Cuando el interruptor DIP 7 está a OFF, el relé 1 funciona en el modo de pulsos y genera un pulso 

cada vez que un vehículo entra en el lazo o sale del mismo.

 Nota: Los interruptores DIP 8 y 9 tendrán funciones distintas dependiendo de si el equipo está 
ajustado para funcionar en el modo de pulsos o de presencia en el interruptor DIP 7.

INTERRUPTOR DIP 8 - Ajuste de tiempo para el relé 1 (solo para el modo de pulsos)
Si el detector de lazo está en modo de pulsos (véase interruptor DIP 7), la longitud del pulso se puede 
cambiar con el interruptor DIP 8.
•	 Cuando el interruptor DIP 8 está a ON, el relé 1 genera un pulso con una duración de 0,5 s para 

cada activación.
•	 Cuando el interruptor DIP 8 está a OFF, el relé 1 genera un pulso con una duración de 0,1 s para 

cada activación.

INTERRUPTOR DIP 9 - Modo de entrada o salida de vehículo para el relé 1 (solo para 
el modo de pulsos)
Si el detector de lazo está en modo de pulsos (véase interruptor DIP 7), el pulso de salida se puede 
generar tanto cuando un vehículo entra al lazo como cuando un vehículo sale del lazo. Esto se 
selecciona con el interruptor DIP 9.
•	 Cuando el interruptor DIP 9 está a ON, el relé 1 genera un pulso cada vez que un vehículo sale del lazo.
•	 Cuando el interruptor DIP 9 está a OFF, el relé 1 genera un pulso cada vez que un vehículo entra 

en el lazo.

INTERRUPTORES DIP 8 y 9 - Ajuste de tiempo límite para el relé 1 (solo para el modo 
de presencia)
Si el relé 1 está en modo de presencia (véase el interruptor DIP 7), es posible ajustar un tiempo límite 
para el tiempo máximo de activación de una única detección de vehículos. Si el tiempo límite ajustado 
no es infinito, la salida se desactivará de forma automática si se ha detectado continuamente un 
vehículo durante un tiempo superior al ajustado con los interruptores DIP 8 y 9.

Interruptor 
DIP Infinito 1 hora 10 minutos 1 minuto

8 OFF ON OFF ON

9 OFF OFF ON ON
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INTERRUPTOR DIP 10 - Modo de salida para el relé 2
Este ajuste determina cómo debe indicar el relé 2 una detección de vehículos en el lazo. El detector de 
lazo puede generar un único pulso cada vez que un vehículo entra al lazo o sale del mismo (modo de 
pulsos). Como alternativa, es posible mantener siempre activada la salida y cuando haya un vehículo 
dentro del lazo (modo de presencia).
•	 Cuando el interruptor DIP 10 está a ON, el relé 2 funciona en el modo de presencia. La salida está 

activa siempre que haya un vehículo dentro del lazo.
•	 Cuando el interruptor DIP 10 está a OFF, el relé 2 funciona en el modo de pulsos y genera un pulso 

cada vez que un vehículo entra en el lazo o sale del mismo.

 Nota: Los interruptores DIP 11 y 12 tendrán funciones distintas dependiendo de si el equipo está 
ajustado para funcionar en el modo de pulsos o de presencia en el interruptor DIP 10.

INTERRUPTOR DIP 11 - Ajuste de tiempo para el relé 2 (solo para el modo de pulsos)
Si el detector de lazo está en funcionamiento en el modo de pulsos (véase interruptor DIP 10), la 
longitud del pulso se puede cambiar con el interruptor DIP 11.
•	 Cuando el interruptor DIP 11 está a ON, el relé 2 genera un pulso con una duración de 0,5 s para 

cada activación.
•	 Cuando el interruptor DIP 11 está a OFF, el relé 2 genera un pulso con una duración de 0,1 s 

para cada activación.

INTERRUPTOR DIP 12 - Modo de entrada o salida de vehículo para el relé 2 (solo 
para el modo de pulsos)
Si el detector de lazo está en funcionamiento en el modo de pulso (véase interruptor DIP 10), el pulso 
de salida se puede generar tanto cuando un vehículo entra en el lazo como cuando un vehículo sale 
del lazo. Esto se selecciona con el interruptor DIP 12.
•	 Cuando el interruptor DIP 12 está a ON, el relé 2 genera un pulso cada vez que un vehículo sale 

del lazo.
•	 Cuando el interruptor DIP 12 está a OFF, el relé 2 genera un pulso cada vez que un vehículo entra 

en el lazo.

INTERRUPTORES DIP 11 y 12 - Ajuste de tiempo límite para el relé 2 (solo para el 
modo de presencia)
Si el relé 2 está en modo de presencia (véase el interruptor DIP 10), es posible ajustar un tiempo 
límite para el tiempo máximo de activación de una única detección de vehículos. Si el tiempo límite 
ajustado no es infinito, la salida se desactivará de forma automática si se ha detectado continuamente 
un vehículo durante un tiempo superior al ajustado con los interruptores DIP 11 y 12.

Interruptor 
DIP Infinito 1 hora 10 minutos 1 minuto

11 OFF ON OFF ON

12 OFF OFF ON ON
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7. Instalación del lazo

7.1. Dimensiones y colocación del lazo

Una instalación adecuada del lazo en la calzada es el único y más importante factor para obtener 
un sistema de detección fiable. La mayoría de problemas de detección están provocados por una 
instalación incorrecta del lazo. Lea con atención las siguientes directrices a fin de garantizar el mejor 
rendimiento de la aplicación.
Si se instala un lazo nuevo en una instalación existente, se recomienda eliminar cualquier cable de 
lazo antiguo que quede en el suelo.

Lo primero que debe tenerse en cuenta para la instalación de un lazo nuevo son las dimensiones y la 
colocación. Las dimensiones del lazo dependen del tamaño de la calzada y normalmente su forma es 
rectangular con los bordes en chaflán. El lazo debe colocarse con una distancia de aproximadamente 
30 cm respecto al borde de la calzada y al resto de carriles. Esto ayuda a prevenir falsas detecciones 
causadas por el tráfico de los carriles adyacentes.

Para reducir la tensión en el cable y prolongar así su vida útil, es importante evitar las curvaturas 
bruscas del cable. Para ello, es necesario realizar cortes con ángulos de 45 grados en las esquinas de 
la forma rectangular. Para conseguir las condiciones de señal óptimas, el ancho del lazo (a) debería 
ser aproximadamente el mismo que el ancho del vehículo. En la mayor parte de aplicaciones, las 
dimensiones del vehículo a menudo varían. En este caso, se recomienda instalar un lazo que sera más 
ancho que un vehículo habitual y coincida con el ancho de la carretera. Es posible detectar vehículos 
con un lazo estrecho, pero este reduce la intensidad de la señal.

Track width

Favourable Unfavourable Unfavourable
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Longitud mínima del lazo (b) Velocidad máxima del vehículo
0,25 metros 75 km/h

0,50 metros 80 km/h

1,00 metros 95 km/h

2,00 metros 120 km/h

5,00 metros 200 km/h

Cuando el detector de lazo se enciende o se 
reinicia, este se sintoniza automáticamente 
con el entorno que lo rodea. Esto significa que 
los objetos metálicos estáticos, como postes, 
armarios o vallas, no afectan al funcionamiento 
del detector de lazo. Sin embargo, es importante 
garantizar una distancia segura respecto a los 
objetos metálicos móviles, como las verjas. En 
aplicaciones en las que hay objetos metálicos 
móviles, es importante garantizar una distancia 
mínima de 1 metro entre el lazo y el objeto. 
De lo contrario, el lazo se vería afectado y ello 
provocaría falsas detecciones.

La longitud del lazo (b) influye en la velocidad 
máxima a la que un vehículo puede circular para 
seguir siendo detectado. Para aplicaciones en 
las que se requiera la detección de vehículos a 
alta velocidad es importante tener en cuenta esta longitud. En la tabla de abajo se muestra la relación 
entre la longitud del lazo (b) y la velocidad máxima del vehículo. En la tabla se da por sentado el 
ajuste correcto de la sensibilidad del detector de lazo, para una longitud mínima del vehículo de 2,5 
metros.

7.2. Inductancia y giros del lazo

Para conseguir la mayor estabilidad posible en la aplicación, se recomienda instalar un lazo con 
una inductancia mayor que 80 µH. El hecho de mantener este nivel alto de inductancia, crea las 
condiciones óptimas para la detección de los vehículos. En las aplicaciones donde es imposible o 
inconveniente conseguir esta inductancia, se pueden utilizar un número inferior de vueltas en el lazo.
Sin embargo, en este caso, se requiere mantener una inductancia mínima de 20 µH y el objetivo 
debería seguir siendo mantenerse lo más cerca posible de los 80 µH. El número de vueltas necesarias 
en el lazo depende de la circunferencia. Encontrará una guía en la siguiente tabla.

Vueltas recomendadas (80 µH) Vueltas mínimas (20 µH)
13 9

7 5

6 4

5 3

4 3

3 2

2 1

Loop

min. 1 m
3.3 feet

Lazo

3,3 pies
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4-5 mm
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= Solder joints

Loop wire 1

Loop wire 2

Soldadura de un único cable con múltiples conductoresLazo con múltiples vueltas

Para realizar varias vueltas en el lazo, se recomienda tender los cables como se muestra en la figura 
de abajo.

La profundidad de la roza recomendada es de 30-50 mm. Si los cables se instalan con una profundidad 
superior a 50 mm, se reducirá la señal de detección del detector de lazo y esto puede afectar 
negativamente a la detección de los vehículos de plataforma alta.
Es posible crear el lazo utilizando un único cable con múltiples conductores y soldando los conductores 
inviduales en serie como se muestra en la siguiente figura. En el ejemplo mostrado a continuación, el 
cable de 4 conductores crea un lazo con 4 vueltas. Si se emplea este enfoque, es importante proteger 
las uniones por soldadura frente a la humedad con tubos termorretráctiles forrados con adhesivo o 
similares.

     Nota: Un problema habitual en los fallos del lazo es el empalme de cables. Se recomienda utilizar 
un solo cable continuo sin empalmes. En caso de utilizar empalmes, es necesario soldar los cables. No 
se permite el uso de terminales roscados o de muelle. Todos los empalmes de cables deben aislarse 
contra la humedad con tubo termorretráctil con revestimiento adhesivo o equivalente.

7.3. Material del cable del lazo

Es importante seleccionar el tipo de cable adecuado para el lazo. Si el material aislante no es 
adecuado para la aplicación, la cubierta del cable puede agrietarse o absorber la humedad. La 
penetración de humedad en la cubierta del cable es un problema habitual que puede provocar un 
cortocircuito del cable a tierra. Esto puede dar lugar a situaciones en las que la aplicación funcione 
correctamente si no hay humedad, pero genera fallos con gran humedad o lluvia. Las grietas en el 
aislamiento del cable pueden provocar problemas similares.

Recomendaciones para el cable:
 
•	Se recomienda utilizar polietileno reticulado como material de aislamiento de cables tanto para el 

sellado en frío como en caliente.
•	El material aislante de los cables de PVC solo se recomienda para el sellado en caliente y en los 

casos en que los cables se encapsulan completamente. De lo contrario, el material aislante de PVC 
es desaconsejable.

•	Es importante evitar huecos en el sellado alrededor del cable. Esto puede provocar una acumulación 
de humedad y causar fallos del lazo.

Superficie de la calzada

Sellador del lazo

Cable del lazo

1,
2-

2 
pu

lg
ad

as

Uniones por soldadura
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7.4. Cable desde el lazo al detector de lazo

Es importante prestar atención a la instalación del lazo entre el detector de lazo y el lazo. La roza 
entre la esquina del lazo, hasta el borde de la calzada, debe respetar las mismas recomendaciones 
que para la instalación del lazo.

     Nota: El cable debe trenzarse al menos con 20 vueltas por metro desde la esquina del lazo, hasta 
el detector de lazo, y debe fijarse hasta los terminales del detector de lazo.

La longitud máxima recomendada para el cable depende de la sección del cable. Para largas 
longitudes de cable, la sección del cable debe ser más grande.

Sección del cable [mm2]
0,75 mm²

1,50 mm2

2,50 mm2

A fin de garantizar una detección fiable, es necesario respetar las normas siguientes:

•	El cable desde el lazo al detector de lazo no debe tenderse en paralelo a otros cables eléctricos. 
Debe establecerse una distancia mínima de 10 cm entre este cable y otros cables.

•	Es necesario cortar el exceso de cable para ajustarlo a la longitud adecuada. Nunca se debe 
enrollar ni apilar dentro del armario eléctrico.

•	El cable debe fijarse completamente desde la esquina del lazo hasta el detector de lazo. El movimiento 
del cable durante el funcionamiento puede ocasionar falsas detecciones.

•	Los cables de detectores de lazo contiguos no deben colocarse unos cerca de los otros.

Resistencia medida Conclusión
100 a 1.000 MΩ El lazo está en buen estado

50 a 100 MΩ La integridad del lazo es cuestionable

0 a 50 MΩ Es necesario sustituir el lazo

Para solucionar problemas de cables rotos, se puede utilizar un medidor de aislamiento (mínimo de 
500 MΩ). Tienda un cable desde el medidor hasta el lazo del cable desconectado y coloque el otro 
cable del medidor en el suelo. La comprobación debe realizarse con tensión CA.
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7.5 Instalación en suelo

El cable del lazo puede instalarse en la mayoría de superficies de calzada, pero es importante 
garantizar una base estable. Las instalaciones en asfalto u hormigón son las más habituales, y las que 
proporcionan un rendimiento más estable. Es importante que el cable del lazo no se mueva cuando la 
capa superficial esté sometida a la presión de los vehículos. De lo contrario, es posible que el detector 
de lazo cree falsas detecciones. La instalación estable del cable es especialmente crítica si el detector 
de lazo funciona con ajustes de alta sensibilidad o con el ASB activado. El movimiento del cable 
puede derivar, por ejemplo, de las siguientes situaciones: 

•	 Si la capa superficial es demasiado fina para soportar la carga del vehículo
•	 Si hay varias rozas repartidas por la superficie
•	 Si la base situada debajo de la capa superficial no es estable (p. ej., tierra, arena o gravilla sin 

comprimir)

El lazo se puede instalar en hormigón armado siempre que el lazo se coloque sobre las barras de 
hierro. Si se requiere calefacción eléctrica para la superficie de la calzada, se recomienda utilizar 
cables de 2 hilos.

8. Guía de configuración del producto

8.1 Selección de canales

En el siguiente apartado se expone una introducción general sobre cómo ajustar el detector de lazo.
Tenga en cuenta que los cambios realizados en los interruptores DIP no tendrán efecto hasta que no se 
haya pulsado el botón de reinicio. Es posible realizar ajustes con los potenciómetros de sensibilidad 
con el equipo en funcionamiento, y los ajustes tendrán efecto inmediatamente sin reiniciar el equipo.
Cuando se enciende o se rearma el detector de lazo, este se adapta automáticamente al entorno. 
Por este motivo, es importante mantener el lazo sin vehículos durante el arranque/rearme. Si hay un 
vehículo estacionado encima del lazo durante el arranque/rearme, este vehículo no se detectará. 
Hasta que no se retire este vehículo, el lazo no volverá automáticamente a su funcionamiento normal.

     Advertencia: Antes de realizar cambios en los ajustes del equipo, asegúrese de que los 
mecanismos de cierre/apertura conectados a la salida del detector de lazo no están a la altura de 
ninguna persona o vehículo.

El detector de lazo puede funcionar en cuatro canales de frecuencia distintos. Esto permite el 
funcionamiento de hasta cuatro lazos independientes situados cerca sin que influyan unos en los otros. 
Si hay dos detectores de lazo en funcionamiento en el mismo canal de frecuencia, pueden provocarse 
interferencias mutuamente y ocasionar falsas detecciones si los lazos están ubicados demasiado cerca 
uno del otro. Cambiando el canal de frecuencia de uno de los detectores se elimina este problema.
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Si se selecciona el modo de canal automático, el detector de lazo escanea los cuatro canales durante 
los primeros 10 segundos después del encendido. Basándose en esta medición, el detector de 
lazoselecciona el canal menos expuesto a las interferencias de los lazos contiguos y de otras fuentes 
de ruido eléctrico o magnético. Una vez finalizada la selección automática de canal, el LED de 
encendido parpadea en blanco para indicar qué canal se ha seleccionado; p. ej., con tres parpadeos 
indica que se ha seleccionado el canal tres.

8.2 Ajuste de sensibilidad

El ajuste de la sensibilidad de cada lazo se lleva a cabo fácilmente utilizando el potenciómetro del 
frontal. La sensibilidad se puede cambiar en 10 pasos de 1 a 10, donde 1 es la sensibilidad más baja 
y 10 es la sensibilidad más alta. Es importante encontrar la combinación adecuada entre la selección 
de una sensibilidad suficiente y la detección segura de cualquier tipo de vehículos, manteniendo al 
mismo tiempo una sensibilidad lo suficientemente baja como para evitar falsas detecciones. Si el 
ajuste de la sensibilidad es demasiado alto, el detector de  puede realizar falsas detecciones; p. ej., 
de bicicletas, de calzado de seguridad con punta de acero o de vehículos que pasen junto al , y no 
sobre él.

Se recomienda iniciar el ajuste de sensibilidad a partir del paso 5. Esta sensibilidad normalmente es 
adecuada para la detección de automóviles, furgonetas, etc., pero dependiendo de la instalación del  
y del tipo de vehículos que se vayan a detectar, es posible que se necesite una configuración distinta.

Para aplicaciones en las que se requiera la detección de vehículos de plataforma alta, consulte además 
una descripción más detallada en la sección 8.3 Incremento automático de la sensibilidad (ASB).

    Precaución: Es importante probar detenidamente la aplicación antes de poner en funcionamiento 
el sistema. Un ajuste de la sensibilidad demasiado alto o demasiado bajo puede dar lugar a un 
comportamiento ilógico de la aplicación.
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8.3 Incremento automático de la sensibilidad (ASB)

Los camiones, remolques y otros vehículos de plataforma alta a menudo requieren el uso de un ajuste 
de alta sensibilidad para evitar desactivaciones si la parte superior del vehículo queda por encima 
del .
Por eso, el detector de  tiene una función especial denominada Incremento automático de la sensibilidad 
(ASB). Al activar esta función, se reduce el nivel de desactivación. Esto ayuda a prevenir falsas 
desactivaciones (véase la imagen inferior).

Activation level
Deactivation level

(ASB OFF)

Deactivation level
(ASB ON)

Output with ASB OFF

Output with ASB ON

ON ON

ON

Time

Signal level

Loop

El selector de ajuste de sensibilidad funciona de la misma manera con o sin la función ASB activada, 
reduciendo o aumentando el umbral de activación. Sin embargo, mediante el uso de la función ASB 
es posible obtener una detección correcta de los vehículos de plataforma alta para los ajustes de 
sensibilidad más bajos.

    Nota: Generalmente se recomienda utilizar la función ASB solo para las aplicaciones en las que 
sea necesario detectar vehículos de plataforma alta. Para la detección de automóviles, furgonetas, 
etc., la mejor detección suele obtenerse con la función ASB desactivada.

Nivel de señal

Nivel de activación
Nivel de desactivación 

(ASB desact.)

Nivel de desactivación 
(ASB act.)

Salida con ASB 
desactivado

Salida con ASB 
activado

Tiempo

Lazo
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8.4 Modo de fallo y modo seguro

En caso de un hilo roto en el cable del  o de pérdida de alimentación en el detector de , la función 
de modo de fallo / modo seguro permite al usuario decidir a qué posición debe cambiarse el relé de 
salida.

Modo de fallo ajustado en modo seguro (interruptor DIP 6 a ON)

Modo de fallo ajustado en modo de fallo (interruptor DIP 6 a OFF)

En el modo seguro los relés de salida funcionan normalmente mientras no haya problemas en la 
aplicación. Si se detecta un error o se pierde la alimentación al detector de , las salidas regresarán 
siempre a su estado de salida predeterminado, lo que significa que no habrá detección de vehículos 
en el . Esta función se utiliza cuando es importante cerrar la verja o barrera en caso de problemas.

En el modo de fallo los relés de salida funcionan invertidos mientras no haya problemas en la aplicación.
Esto significa que el contacto de relé normalmente abierto (NA) se convertirá en un contacto normalmente 
cerrado (NC) y que el contacto normalmente cerrado (NC) se convertirá en un contacto normalmente 
abierto (NA). Si se detecta un error o se pierde la alimentación al detector de , las salidas regresarán 
siempre a su estado de salida predeterminado, lo que significa que habrá detección de vehículos en 
el . Esta función se utiliza cuando es importante abrir la verja o barrera en caso de problemas.

    Nota: Si la alimentación al equipo se restablece mientras haya un vehículo estacionado sobre el 
lazo, el detector de lazo no se activará. Solo la entrada de otro vehículo generará una activación.

VEHICLE

Yes
No

Yes
No

ON
OFFPOWER

LOOP FAULT

OUTPUT (NO)

OUTPUT (NC)

Closed
Open

Closed
Open

VEHICLE

Yes
No

Yes
No

ON
OFFPOWER

LOOP FAULT

OUTPUT (NO)

OUTPUT (NC)

Closed
Open

Closed
Open

Alimentación

Fallo de lazo

Vehículo

Salida (NA)

Salida (NC)

ACT.
DESACT.

Sí
No

Sí
No

Cerrado
Abierto

Cerrado
Abierto

Alimentación

Fallo de lazo

Vehículo

Salida (NA)

Salida (NC)

ACT.
DESACT.

Sí
No

Sí
No

Cerrado
Abierto

Cerrado
Abierto



Rilevatore di loop
Loop singolo
A guida DIN

Instruction manual
Manuel d’instructions

Manuale d’istruzione
Manual de instrucciones

A1H-U

ALLMATIC S.R.L. VIA DELL’ ARTIGIANO 1  Z.A., 32026 BORGO VALBELLUNA (BL), ITALY



Rev.00 - 09.2021 | A1H-U Rilevatore di loop singolo | © 2021 | Allmatic

63

IT

Indice

1.	 Introduzione............................................................................................................ 64 
	 1.1 Descrizione........................................................................................................................64
	 1.2 Validità della documentazione..............................................................................................64
	 1.3 Destinatari della documentazione..........................................................................................64
	 1.4 Utilizzo del prodotto............................................................................................................64
	 1.5 Precauzioni di sicurezza......................................................................................................64
	 1.6 Altri documenti....................................................................................................................64

2.	 Prodotto.................................................................................................................. 65
	 2.1 Caratteristiche principali......................................................................................................65
	 2.2 Codice identificativo............................................................................................................65
	 2.3 Specifiche..........................................................................................................................66

3.	 Schemi di cablaggio................................................................................................. 67

4.	 Struttura.................................................................................................................. 67

5.	 Indicazioni a LED...................................................................................................... 68
	 5.1 LED indicatore di alimentazione/guasto.................................................................................69
	 5.2 LED stato del loop................................................................................................................69
	 5.3 LED stato del relè.................................................................................................................69
	
6.	 Dip Switch............................................................................................................... 70
	 Impostazioni DIP Switch.............................................................................................................70

7.	 Installazione del loop............................................................................................... 74
	 7.1 Dimensione e posizionamento del loop..................................................................................74
	 7.2 Induttanza e spire del loop...................................................................................................75
	 7.3 Materiale del filo del loop....................................................................................................76
	 7.4 Cavo di alimentazione.........................................................................................................77
	 7.5 Installazione a terra.............................................................................................................78

8.	 Guida alla configurazione del prodotto.................................................................... 78
	 8.1 Selezione dei canali............................................................................................................78
	 8.2 Regolazione della sensibilità.................................................................................................79
	 8.3 Funzione di incremento automatico della sensibilità (ASB, Automatic Sensitivity Boost).................80
	 8.4 Modalità Fail Safe e Fail Secure............................................................................................81



Rev.00 - 09.2021 | A1H-U Rilevatore di loop singolo | © 2021 | Allmatic

64

IT

1. Introduzione

Il presente manuale è una guida di riferimento per i rilevatori di loop Allmatic A1H-U. Vengono descritte le 
specifiche del prodotto nonché come installare, configurare e utilizzare il prodotto per l’uso previsto.

1.2 Validità della documentazione
Il presente manuale è valido solo per i rilevatori di loop A1H-U e fino alla pubblicazione di documentazione 
più recente. Questo manuale di istruzioni descrive le funzioni, le operazioni e l’installazione del prodotto 
per l’uso previsto.

1.6 Altri documenti
È possibile trovare la scheda tecnica, i manuali, i dépliant e gli schemi elettrici su Internet all’indirizzo 
http://www.allmatic.com

1.5 Precauzioni di sicurezza
Non utilizzare questo rilevatore di loop in applicazioni in cui la sicurezza personale dipende dal funzionamento 
del rilevatore di loop.
L’installazione e l’utilizzo devono avvenire a cura di personale tecnico qualificato con conoscenze di base 
sulle installazioni elettriche. L’installatore è responsabile della corretta installazione secondo le normative locali 
sulla sicurezza e deve assicurarsi che un rilevatore di loop difettoso non comporti alcun rischio per persone 
o apparecchiature. Sostituire il rilevatore di loop se difettoso e assicurarsi che non ne sia possibile l’uso non 
autorizzato.

1.3 Destinatari della documentazione
Il presente manuale contiene informazioni importanti per l’installazione e deve essere letto con attenzione 
e compreso dal personale specializzato che si occupa di questo tipo di dispositivi.
Si consiglia vivamente di leggere attentamente il manuale prima di installare il rilevatore di loop. Conservare 
il manuale per consultarlo in futuro. Il manuale di installazione è destinato esclusivamente a personale 
tecnico qualificato.

1.4 Utilizzo del prodotto
Il rilevatore di loop viene utilizzato principalmente per rilevare veicoli come automobili, camion, autobus e 
altri. È necessario che vi sia un loop a terra perché il rilevatore di loop possa rilevare un qualsiasi veicolo 
che vi si trovi sopra. Il dispositivo funziona in base allo stesso principio di un sensore induttivo; utilizzando 
il fenomeno della corrente parassita. Quando un bersaglio/veicolo di metallo si avvicina al di sopra del 
loop, il campo magnetico generato dal loop interagisce con il bersaglio e fa sì che il rilevatore di loop 
cambi la sua uscita. È possibile utilizzare il rilevatore di loop per le barriere dei parcheggi, i dissuasori 
stradali, cancelli, portali per pedaggi e molte altre applicazioni per chiusure di accesso.

1.1 Descrizione
I rilevatori di loop Allmatic sono dispositivi progettati e prodotti in conformità con gli standard internazionali 
IEC e sono soggetti alle direttive CE Bassa Tensione (2014/35/UE) e Compatibilità elettromagnetica 
(2014/30/UE).
Tutti i diritti per il presente documento sono riservati a Allmatic Industri, e se ne possono fare copie solo per 
uso interno. Non esitate a fornire suggerimenti per migliorare questo documento.
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2. Prodotto

2.1 Caratteristiche principali
•	 Induttanza d’ingresso del loop: da 20 μH a 1000 μH
•	 Sensibilità regolabile in 10 passi: da 0,01% a 1,00% tramite potenziometro
•	 Sintonizzazione automatica o manuale della frequenza del loop mediante 4 canali regolabili di 

frequenza del loop per evitare cross-talk
•	 Incremento automatico della sensibilità (ASB, Automatic Sensitivity Boost) per il rilevamento dei 

veicoli a fondo alto
•	 Modalità Fail Safe e Fail Secure selezionabili
•	 2 uscite SPDT selezionabili per impulso e presenza
•	 Indicazione a LED multicolore di alimentazione/guasto per facile impostazione e diagnostica 

intuitiva
•	 LED individuale multicolore di stato del loop per indicare le diverse condizioni di stato e guasto 

del loop.
•	 Capacità di diagnostica del loop: cortocircuito del loop, loop con circuito aperto, induttanza fuori 

intervallo, cross-talk dei canali.
•	 Logica direzionale per loop doppio.
•	 Ampio campo di alimentazione: 24-240 CA/CC, 45-65 Hz
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2.3 Specifiche

Induttanza d’ingresso del loop 20 μH ... 1000 μH
Sensibilità regolabile 0,01% ... 1,00%
Numero di passi regolabili 10
Numero di canali di frequenza 4
Intervallo di frequenza 10 ... 130 kHz

Rilevamento guasti del loop Cortocircuito, circuito aperto, induttanza fuori intervallo,  
cross-talk di frequenze

Tempo di risposta 130 ms
Tipo di uscita Relè
Numero di uscite 2 x SPDT
Tipo di uscita Impulso o presenza; selezionabile tramite DIP Switch

Assegnazione uscite 2 SPDT per loop 1

Tensione di alimentazione 250CA/CC

Corrente nominale (Ie)
CA1: 5Aa250 Vca
CC1: 1Aa30 Vcc

Durata parti meccaniche 15 x 106

Durata parti elettriche >100 000 operazioni (a5A )
Protezione elettrica inversione di polarità, sovratensione
Tensione di alimentazione (UB) 24 ... 240 Vca/Vcc

Consumo di energia
24 Vca/Vcc < 2 W / 2,5 VA
115 Vca/Vcc < 2 W / 3 VA
240 Vca/Vcc < 2 W / 4 VA

Frequenza nominale di alimentazione 45 ... 65 Hz
Tensione di isolamento nominale 800 V
Tensione nominale di resistenza agli 
impulsi 4 kV (1,2/50 μs)

Ritardo all’accensione (tv)
< 5 sec. con sintonizzazione manuale del canale di frequenza

< 10 sec. con sintonizzazione automatica del canale di frequenza

Temperatura ambiente -40° ... +70°C (-40° ... +158°F) (funzionamento)
-40° ... +70°C (-40° ... +158°F) (immagazzinaggio)

Umidità ambiente 0% ... 90% (funzionamento)
0% ... 90% (immagazzinaggio)

Categoria di sovratensione III (IEC)
Grado di protezione IP20 (IEC)
Grado di inquinamento 2 (IEC)
Tipo di connessione Terminale a vite
Materiale custodia PPO PX9406-802, PPO Noryl SE1
Colore RAL 7035 (Grigio)
Dimensioni 84 mm (h) x 22 mm (w) x 99 mm (d)

Peso 134 g
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3. Schemi di cablaggio

L11 Loop
L12 Loop
E1 Terra

R21 Relè 2 Normalmente aperto (NA)
R22 Relè 2 Normalmente chiuso (NC)
R23 Relè 2 Comune (COM)
R11 Relè 1 Normalmente aperto (NA)
R12 Relè 1 Normalmente chiuso (NC)
R13 Relè 1 Comune (COM)
A1 Alimentazione
A2 Alimentazione
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4. Struttura
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LED loop 
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Stato del loop LED
Colore del LED LED a luce continua LED a luce lampeggiante

Induttanza ok -

Induttanza troppo alta Induttanza troppo bassa

Il loop è in circuito aperto Il loop è in cortocircuito

Stato del relè LED
Colore del 

LED Modalità Relè  
disattivato Relè attivato

Modalità presenza LED Spento LED Acceso
Modalità impulso, 0,1 s LED Spento LED acceso per 0,5 s
Modalità impulso, 0,5 s LED Spento LED acceso per 1,0 s

5. Indicazioni a LED

In generale i rilevatori di loop LDD hanno 3 categorie di indicazioni a LED: LED indicatore di 
alimentazione/guasto, LED stato del loop e LED stato del relè:

Indicatore di alimentazione/guasto
Colore del LED LED a luce continua LED a luce lampeggiante

Tutto OK (ASB OFF) DIP switch modificato senza che 
le modifiche abbiano effetto

Tutto OK (ASB ON) -

Indicazione di segnale basso -

Cross-talk dei canali -

- Indicazione del canale di 
frequenza
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5.1 Indicatore di alimentazione/guasto LED

Colore del LED LED a luce continua LED a luce lampeggiante

Tutto OK (ASB OFF) DIP switch modificato senza che le modifiche 
abbiano effetto

Tutto OK (ASB ON) -

Indicazione di segnale basso -

Cross-talk dei canali -
- Indicazione del canale di frequenza

Spiegazione:
•	 LED verde (fisso): l’unità è accesa e tutto funziona bene.
•	 LED verde (lampeggiante): il Dip switch è stato modificato dopo l’accensione, ma la modifica non 

ha avuto effetto. Premere il pulsante di reset.
•	 LED blu (fisso): la funzione di incremento automatico della sensibilità è attivata e tutto funziona 

bene.
•	 LED giallo (fisso): il livello del segnale nel loop è basso. Si consiglia di aumentare la sensibilità.
•	 LED rosso (fisso): cross-talk della frequenza del loop con altro loop rilevato. Selezionare un canale 

di frequenza diverso sui DIP switch e resettare il prodotto.
•	 LED bianco (lampeggiante): Dopo l’avvio, il numero di volte in cui il LED lampeggia indica il 

canale di frequenza selezionato in modalità di sintonizzazione della frequenza sia manuale che 
automatica (ad esempio, se il LED lampeggia due volte, equivale allora al canale 2).

5.2 Stato del loop LED

Spiegazione:
•	 LED verde (fisso): l’induttanza del loop è entro i limiti e funziona bene
•	 LED giallo (fisso): l’induttanza del loop è troppo alta (più di 1000 µH)
•	 LED giallo (lampeggiante): l’induttanza del loop è troppo bassa (meno di 20 µH)
•	 LED rosso (fisso): il loop è in circuito aperto
•	 LED rosso (lampeggiante): il loop è in cortocircuito

Colore del LED LED a luce continua LED a luce lampeggiante

Induttanza ok -

Induttanza troppo alta Induttanza troppo bassa

Il loop è in circuito aperto Il loop è in cortocircuito

5.3 Stato del relè LED

Spiegazione:

•	 LED giallo (spento): il relè non è attivato
•	 LED giallo (fisso): il relè è attivato ed è in modalità presenza
•	 LED giallo (acceso per 0,5 sec): il relè è attivato ed è in modalità impulso, 0,1 s
•	 LED giallo (acceso per 1,0 sec): il relè è attivato ed è in modalità impulso, 0,5 s

Colore del LED Modalità Relè disattivato Relè attivato

Modalità presenza LED Spento LED Acceso
Modalità impulso, 0,1 s LED Spento LED acceso per 0,5 s
Modalità impulso, 0,5 s LED Spento LED acceso per 1,0 s
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6. Dip Switch

Impostazioni DIP Switch

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

O
N

ONR
ESET

1
2
3

4 5 6 7
8
9

10
SENSITIVITY

RELAY 1

LOOP

RELAY 2

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

O
N

78
C
TS

DIP SWITCH 1 - selezione della modalità di frequenza
Il rilevatore di loop funziona su uno dei quattro canali. Se il rilevatore di loop si trova vicino a fonti 
che possono generare disturbi elettrici o magnetici, ad esempio da parte di altri rilevatori di loop, può 
essere più vantaggioso usare alcuni canali invece di altri. Due rilevatori di loop posizionati molto vicini 
tra loro devono utilizzare canali diversi per evitare cross-talk tra i loop. 

•	 Quando DIP SWITCH 1 è impostato su ON, l’utilizzatore seleziona manualmente quale canale 
utilizzare impostando i DIP switch 2 e 3.

•	 Quando DIP SWITCH 1 è impostato su OFF, durante l’avvio il rilevatore di loop misura 
automaticamente i disturbi presenti su tutti e quattro i canali e seleziona il canale con le migliori 
condizioni di segnale. Tenere presente che questa procedura verrà eseguita ogni volta che il 
rilevatore di loop viene acceso o ripristinato.

Impostazioni di frequenza

1 Modalità Selezione automatica dei canali Selezione manuale dei canali

2
Canale DIP switch 2 e 3 non vengono utilizzati nella 

selezione automatica dei canali

1 2 3 4

3

Impostazioni generali

4 Ritardo all'ac-
censione

Delay OFFRitardo OFF Ritardo 2,0 sec

5 ASB ASB OFF ASB ON

6 Modalità di 
guasto

Fail safe Fail secure

Impostazioni del relè 1

7 Modalità di 
uscita

Modalità impulso Presence mode

8 Tempo 0,1 sec impulso 0,5 sec impulso
Infinito 1 h 10 m 1 m

9 Entrata / 
Uscita

Entrata del veicolo Uscita del veicolo

Impostazioni del relè 2

10 Modalità di 
uscita

Modalità impulso Presence mode

11 Tempo 0,1 sec impulso 0,5 sec impulso
Infinito 1 h 10 m 1 m

12 Entrata / 
Uscita

Entrata del veicolo Uscita del veicolo
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Il LED bianco mostrerà quale canale è stato selezionato (fare riferimento alla sessione di indicazione 
a pagina 106).

DIP SWITCH 2 e 3 - selezione del canale di frequenza
Questi due DIP switch vengono utilizzati per selezionare il canale utilizzabile dal rilevatore di loop. 
È possibile selezionare i canali soltanto quando la selezione manuale dei canali è impostata sul DIP 
switch 1. Quando la modalità è impostata sulla selezione automatica dei canali, i DIP switch 2 e 3 
non hanno alcuna funzione.

DIP SWITCH 4 - ritardo all’accensione
Il rilevatore di loop ha un filtro di ritardo all’accensione che può essere abilitato per contribuire a 
evitare falsi rilevamenti del veicolo. 

•	 Quando DIP SWITCH 5 è impostato su ON, la funzione ASB è attiva e la sensibilità viene aumentata 
per evitare false disattivazioni. Questa modalità è consigliata per le applicazioni in cui è necessario 
il rilevamento di camion e altri veicoli a fondo alto.

•	 Quando DIP SWITCH 5 è impostato su OFF, il rilevatore di loop utilizza i normali livelli di sensibilità. 
Questa modalità è consigliata per il rilevamento di auto normali, furgoni, ecc. a fondo basso.

DIP SWITCH 5 - incremento automatico della sensibilità (ASB, Automatically Sensitivity 
Boost)
Ai veicoli a fondo alto, quali camion e rimorchi, viene dato normalmente un segnale forte quando 
gli assi delle ruote si trovano all’interno della circonferenza del loop. Il segnale diminuisce tuttavia in 
modo significativo quando il loop si trova tra gli assi delle ruote o tra un camion e il suo rimorchio. 
Se la funzione ASB è abilitata, la sensibilità viene aumentata per evitare la disattivazione dell’uscita 
quando il livello del segnale è ridotto, ma il veicolo a fondo alto è ancora nella parte alta del loop.

•	 Quando DIP SWITCH 5 è impostato su ON, la funzione ASB è attiva e la sensibilità viene aumentata 
per evitare false disattivazioni. Questa modalità è consigliata per le applicazioni in cui è necessario 
il rilevamento di camion e altri veicoli a fondo alto.

•	 Quando DIP SWITCH 5 è impostato su OFF, il rilevatore di loop utilizza i normali livelli di sensibilità. 
Questa modalità è consigliata per il rilevamento di auto normali, furgoni, ecc. a fondo basso.

DIP SWITCH 6 - modalità di guasto
Questa funzione determina lo stato dei relè di uscita, sia durante il normale funzionamento che quando 
viene rilevato un guasto nel sistema.

 Nota: Selezionando la modalità Fail Safe il funzionamento di entrambi i relè di uscita verrà 
invertito. Vale a dire che il contatto normalmente aperto (NA) diventerà un contatto normalmente 
chiuso (NC) e il contatto normalmente chiuso (NC) diventerà un contatto normalmente aperto (NA).

•	 Quando DIP SWITCH 6 è impostato su ON, il prodotto funzionerà in modalità FAIL SECURE. In 
caso di guasto sul rilevatore di loop, nel cavo del loop o per perdita di potenza, le uscite non 
indicheranno il rilevamento di un veicolo.

DIP 
switch

Canale di frequenza 
1

Canale di frequenza 
2

Canale di frequenza 
3

Canale di frequenza 
4

2 Spento Acceso Spento Acceso

3 Spento Spento Acceso Acceso



Rev.00 - 09.2021 | A1H-U Rilevatore di loop singolo | © 2021 | Allmatic

72

IT

•	 Quando DIP SWITCH 6 è impostato su OFF, il prodotto funzionerà in modalità FAIL SAFE. In caso 
di guasto sul rilevatore di loop, nel cavo del loop o per perdita di potenza, le uscite indicheranno 
il rilevamento di un veicolo.

DIP SWITCH 7 - modalità di uscita per il relè 1
Questa impostazione determina in che modo il relè 1 deve indicare il rilevamento di un veicolo nel 
loop. Il rilevatore di loop può generare un singolo impulso ogni volta che un veicolo entra o esce 
dal loop (modalità impulso). In alternativa, l’uscita può essere attivata fino a quando vi è un veicolo 
presente all’interno del loop (modalità presenza).

•	 Quando DIP SWITCH 7 è impostato su ON, il relè 1 funziona in modalità presenza e l’uscita è 
attivata per tutto il tempo in cui un veicolo è presente all’interno del loop.

•	 Quando DIP SWITCH 7 è impostato su OFF, il relè 1 funziona in modalità impulso e genera un 
impulso ogni volta che un veicolo entra o esce dal loop.

 Nota:  i DIP switch 8 e 9 avranno funzionalità diverse a seconda che il prodotto sia impostato per 
funzionare in modalità impulso o presenza sul DIP switch 7.

DIP SWITCH 8 - impostazione del tempo per il relè 1 (solo per modalità impulso)
Quando il rilevatore di loop funziona in modalità impulso (vedere DIP switch 7), la durata dell’impulso 
può essere modificata tramite DIP switch 8.

•	 Quando DIP SWITCH 8 è impostato su ON, il relè 1 crea un impulso della durata di 0,5 sec per 
ciascuna attivazione.

•	 Quando DIP SWITCH 8 è impostato su OFF, il relè 1 crea un impulso della durata di 0,1 sec per 
ciascuna attivazione.

DIP SWITCH 9 - modalità di entrata o uscita per il relè 1 (solo per modalità impulso)
Quando il rilevatore di loop funziona in modalità impulso (vedere DIP switch 7), l’impulso di uscita 
può essere generato quando un veicolo entra nel loop oppure quando un veicolo esce dal loop. Ciò 
è selezionabile tramite il DIP switch 9.

•	 Quando DIP SWITCH 9 è impostato su ON, il relè 1 crea un impulso ogni volta che un veicolo 
esce dal loop.

•	 Quando DIP SWITCH 9 è impostato su OFF, il relè 1 crea un impulso ogni volta che un veicolo 
entra nel loop.

DIP SWITCH 8 e 9 - impostazione di timeout per il relè 1 (solo per modalità presenza)
Quando il relè 1 è utilizzato in modalità presenza (vedere DIP switch 7), è possibile impostare un 
timeout per limitare il tempo massimo di attivazione di un singolo rilevamento del veicolo. Se il timeout 
è impostato su un valore diverso da infinito, l’uscita si disattiverà automaticamente quando un veicolo è 
stato rilevato costantemente per un periodo di tempo maggiore di quello impostato dai DIP switch 8 e 9.

DIP 
switch Infinito 1 ora 10 minuti 1 minuto

8 Spento Acceso Spento Acceso

9 Spento Spento Acceso Acceso
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DIP SWITCH 10 - modalità di uscita per il relè 2
Questa impostazione determina in che modo il relè 2 deve indicare il rilevamento di un veicolo nel 
loop. Il rilevatore di loop può generare un singolo impulso ogni volta che un veicolo entra o esce 
dal loop (modalità impulso). In alternativa, l’uscita può essere attivata fino a quando vi è un veicolo 
presente all’interno del loop (modalità presenza).

•	 Quando DIP SWITCH 10 è impostato su ON, il relè 2 funziona in modalità presenza e l’uscita è 
attivata per tutto il tempo in cui un veicolo è presente all’interno del loop.

•	 Quando DIP SWITCH 10 è impostato su OFF, il relè 2 funziona in modalità impulso e genera un 
impulso ogni volta che un veicolo entra o esce dal loop.

 Nota: i DIP switch 11 e 12 avranno funzionalità diverse a seconda che il prodotto sia impostato 
per funzionare in modalità impulso o presenza sul DIP switch 10.

DIP SWITCH 11 - impostazione del tempo per il relè 2 (solo per modalità impulso)
Quando il rilevatore di loop è utilizzato in modalità impulso (vedere DIP switch 10), la durata 
dell’impulso può essere modificata tramite DIP switch 11.

•	 Quando DIP SWITCH 11 è impostato su ON, il relè 2 crea un impulso della durata di 0,5 sec per 
ciascuna attivazione.

•	 Quando DIP SWITCH 11 è impostato su OFF, il relè 2 crea un impulso della durata di 0,1 sec per 
ciascuna attivazione.

DIP SWITCH 12 - modalità di entrata o uscita per il relè 2 (solo per modalità impulso)
Quando il rilevatore di loop è utilizzato in modalità impulso (vedere DIP switch 10), l’impulso di uscita 
può essere generato quando un veicolo entra nel loop oppure quando un veicolo esce dal loop. Ciò 
è selezionabile tramite il DIP switch 12.

•	 Quando DIP SWITCH 12 è impostato su ON, il relè 2 crea un impulso ogni volta che un veicolo 
esce dal loop.

•	 Quando DIP SWITCH 12 è impostato su OFF, il relè 2 crea un impulso ogni volta che un veicolo 
entra nel loop.

DIP SWITCH 11 e 12 - impostazione di timeout per il relè 2 (solo per modalità presenza)
Quando il relè 2 è utilizzato in modalità presenza (vedere DIP switch 10), è possibile impostare un 
timeout per limitare il tempo massimo di attivazione di un singolo rilevamento del veicolo. Se il timeout 
è impostato su un valore diverso da infinito, l’uscita si disattiverà automaticamente quando un veicolo 
è stato rilevato costantemente per un periodo di tempo maggiore di quello impostato dai DIP switch 
11 e 12.

DIP 
switch Infinito 1 ora 10 minuti 1 minuto

11 Spento Acceso Spento Acceso

12 Spento Spento Acceso Acceso
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7. Installazione del loop

7.1. Dimensione e posizionamento del loop

La corretta installazione del loop sulla carreggiata è il fattore più importante per ottenere un sistema 
di rilevamento affidabile. La maggior parte dei problemi di rilevamento è dovuta ad un’installazione 
errata del loop. Leggere attentamente le linee guida seguenti per assicurare la migliore prestazione 
possibile nell’applicazione.
Se viene installato un nuovo loop in un’applicazione preesistente, si raccomanda di rimuovere qualsiasi 
vecchio filo per loop rimasto nel terreno.

La prima cosa da considerare nell’installare un nuovo loop è la dimensione e il posizionamento. La 
dimensione del loop dipende dalla dimensione della strada ed è normalmente di forma rettangolare 
con gli angoli smussati. Posizionare il loop a una distanza di circa 30 cm (1 piede) dal bordo della 
strada e da altre corsie. Ciò contribuisce a prevenire i falsi rilevamenti causati dal traffico che passa 
nelle corsie adiacenti.

Per ridurre lo stress sul cavo e prolungarne quindi la longevità è importante evitare la piegatura del 
cavo. A questo scopo tagliare a 45 gradi gli angoli della forma rettangolare.
Per ottenere condizioni di segnale ottimali, la larghezza del loop (a) dovrebbe essere approssimativamente 
uguale alla larghezza del veicolo. Nella maggior parte delle applicazioni, le dimensioni dei veicoli 
variano. In questo caso si raccomanda di installare un loop più largo di un veicolo standard e 
corrispondente alla larghezza della strada. È possibile rilevare i veicoli con un loop stretto, ma questo 
riduce la potenza del segnale.
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Lunghezza minima del 
loop (b)

Velocità massima del 
veicolo

Lunghezza minima del 
loop (b)

Velocità massima del 
veicolo

0,25 metri 75 km/h 0,8 piedi 47 mph

0,50 metri 80 km/h 1,6 piedi 50 mph

1,00 metri 95 km/h 3,3 piedi 59 mph

2,00 metri 120 km/h 6,6 piedi 75 mph

5,00 metri 200 km/h 16,4 piedi 124 mph

Quando si accende o si ripristina il rilevatore 
di loop, esso si sintonizza automaticamente 
sull’ambiente circostante. Vale a dire che gli 
oggetti metallici fissi come pali, armadietti 
e griglie non influenzano il rilevatore di 
loop. È importante tuttavia assicurare una 
distanza di sicurezza dagli oggetti metallici 
in movimento, quale un cancello di metallo. 
Nelle applicazioni in cui sono presenti oggetti 
metallici in movimento è importante assicurare 
una distanza minima di 1 metro (3,3 piedi) tra 
il loop e l’oggetto. Tale oggetto può altrimenti 
influire sul loop e causare falsi rilevamenti.

La lunghezza del loop (b) influenza la velocità 
massima alla quale un veicolo può viaggiare ed 
essere comunque rilevato. Per le applicazioni 
in cui è necessario il rilevamento di veicoli ad 
alta velocità, è importante rendere in considerazione tale lunghezza. La tabella sottostante mostra la 
relazione tra la lunghezza del loop (b) e la velocità massima del veicolo. Questa tabella presuppone 
la corretta regolazione della sensibilità del rilevatore di loop e una lunghezza minima del veicolo di 
2,5 metri.

7.2. Induttanza e spire del loop

Per ottenere l’applicazione più stabile possibile, si raccomanda di installare un loop con induttanza 
superiore a 80 µH. Mantenendosi al di sopra di questa induttanza si creano le condizioni ottimali 
per il rilevamento dei veicoli. Nelle applicazioni in cui è impossibile o difficoltoso raggiungere questa 
induttanza, si può utilizzare un numero inferiore di spire nel loop. In questo caso è comunque necessario 
rimanere al di sopra dell’induttanza minima di 20 µH; inoltre, l’obiettivo dovrebbe comunque essere 
quello di avvicinarsi il più possibile a 80 µH. Il numero di spire necessarie nel loop dipende dalla 
circonferenza. Consultare la tabella sottostante come riferimento.

Circonferenza del loop 1) Numero consigliato di spire  
(80 µH)

Numero minimo di spire  
(20 µH)

2 metri (6,6 piedi) 13 9

5 metri (16,4 piedi) 7 5

6 - 7 metri (19,7 - 23 piedi) 6 4

8 - 9 metri (26,2 - 29,5 piedi) 5 3

10 - 14 metri (32,8 - 45,9 piedi) 4 3

15 - 23 metri (49,2 - 75,5 piedi) 3 2

24 - 30 metri (78,7 - 98,4 piedi) 2 1
1) Circonferenza del loop = 2 x a + 2 x b.

Loop

min. 1 m
3.3 feet

Loop

3,3 piedi
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Saldatura di un singolo cavo a più conduttoriLoop con più spire

Quando si installano più spire nel loop, si consiglia di posizionare i cavi come mostrato nella figura 
seguente.

Si consiglia una profondità della scanalatura di 30-50 mm (1,2-2,0 pollici). Se i cavi sono installati a 
una profondità superiore a 50 mm (2,0 pollici), il segnale di rilevamento del rilevatore di loop è ridotto 
e il rilevamento dei veicoli a fondo alto può essere compromesso.
È possibile realizzare il loop utilizzando un unico cavo a più conduttori e saldando i singoli conduttori 
in serie come mostrato nella figura qui sopra. Nell’esempio mostrato, il cavo a 4 conduttori crea un 
loop con 4 spire. Se si adotta questo approccio, è importante proteggere i giunti saldati dall’umidità 
con un tubo termorestringente rivestito di adesivo o con materiale equivalente. 

     Nota: un problema comune nei guasti del loop è la giunzione dei cavi. Si consiglia di utilizzare 
un filo continuo senza giunzioni. Se si ricorre alla giunzione dei cavi, bisogna che i cavi siano saldati.
Non sono consentiti morsetti a vite o a molla. Tutte le giunzioni dei cavi devono essere isolate contro 
l’umidità mediante tubi termorestringenti adesivi o equivalenti.

7.3. Materiale del filo del loop

È importante selezionare il tipo giusto di cavo per il loop. Se il materiale isolante non è adatto 
all’applicazione, la guaina del cavo può rompersi o assorbire umidità. La penetrazione dell’umidità 
nella guaina del cavo è un problema diffuso, che può causare un cortocircuito del filo verso terra. 
Ciò può determinare condizioni in cui l’applicazione funziona bene mentre è asciutta, ma comincia 
a funzionare male in presenza di elevata umidità o pioggia. La rottura dell’isolamento del cavo può 
causare problemi simili.
 
Raccomandazioni riguardo ai cavi:
 
•	 Il materiale isolante del cavo in polietilene reticolato è consigliato sia per il sigillante a freddo che 

a caldo.
•	 Il materiale isolante per fili realizzato in cloruro di polivinile (PVC) è consigliato solo per il sigillante 

caldo e se i fili sono completamente incapsulati. Negli altri casi non si consiglia l’impiego di 
materiale isolante in PVC.

•	 È importante evitare vuoti nella sigillatura attorno al cavo. Ne può derivare l’accumulo di umidità 
causando quindi guasti al loop.

Manto stradale

Sigillante del loop

Cavi del loop

1,
2-

2 
po

lli
ci

Giunti di saldatura
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7.4. Cavo di alimentazione

È importante prestare attenzione all’installazione del cavo di alimentazione tra il rilevatore di loop 
e il loop stesso. Per la scanalatura dall’angolo del loop fino al bordo della strada seguire le stesse 
raccomandazioni fornite per l’installazione del loop.

     Nota: ruotare il cavo di alimentazione di almeno 20 spire al metro lungo tutto il tratto dall’angolo 
del loop al rilevatore di loop e fissarlo ai morsetti del rilevatore di loop.

La lunghezza massima consigliata del cavo di alimentazione dipende dal calibro del cavo. Per 
maggiori lunghezze del cavo, la relativa sezione trasversale deve essere più grande.

Calibro del cavo [mm2] Calibro del cavo [AWG] Lunghezza massima consigliata
0,75 mm² 18 AWG 20 metri (66 piedi)

1,50 mm2 15 AWG 40 metri (131 piedi)

2,50 mm2 13 AWG 50 metri (164 piedi)

Attenersi alle seguenti regole per garantire un rilevamento affidabile:

•	 Non distendere il cavo di alimentazione in parallelo con altri cavi elettrici. Ci deve essere una 
distanza minima di 10 cm tra il cavo di alimentazione e altri cavi.

•	 Tagliare il cavo di alimentazione in eccesso a una lunghezza adeguata. Il cavo non deve mai 
essere arrotolato o infilato nell’armadio elettrico.

•	 Il cavo di alimentazione deve essere fissato completamente lungo tutto il tratto dall’angolo del loop 
al rilevatore di loop. Il movimento del cavo di alimentazione durante il funzionamento può causare 
falsi rilevamenti.

•	 Non collocare l’uno vicino all’altro i cavi di alimentazione di rilevatori di loop adiacenti.

Resistenza misurata Conclusione
Da 100 a 1.000 MΩ Il loop è in buone condizioni

Da 50 a 100 MΩ L’integrità del loop è incerta

Da 0 a 50 MΩ Il loop deve essere sostituito

Per la risoluzione dei problemi relativi ai fili rotti si può utilizzare un apparecchio per la prova 
d’isolamento (minimo 500 MΩ). Collocare un cavo dal misuratore al relativo loop scollegato e 
posizionare l’altro cavo del misuratore nel terreno. Eseguire il test con tensione CA.
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7.5 Installazione a terra

Il cavo del loop può essere installato sulla maggior parte delle superfici stradali, ma è importante 
assicurarsi che ci sia una fondazione stabile. L’installazione su asfalto o calcestruzzo è la più comune 
e garantisce le prestazioni più stabili. È importante che il cavo del loop non si muova quando lo strato 
superficiale è sotto stress per i veicoli. In tal caso il rilevatore di loop può dar luogo a falsi rilevamenti.
Un’installazione stabile del cavo è particolarmente importante quando il rilevatore di loop funziona 
con impostazioni di sensibilità elevata o con la funzione ASB abilitata. Le seguenti condizioni possono 
causare il movimento del filo:

•	 Se lo strato superficiale è troppo sottile per sostenere il carico del veicolo
•	 Se la scanalatura è ricavata completamente attraverso lo strato superficiale
•	 Se la fondazione sotto lo strato superficiale non è stabile, per es. terra, sabbia o ghiaia non 

compressa

Il loop può essere installato insieme al tondino (per cemento armato) a condizione che il loop sia 
posizionato sopra le barre di ferro. Se è necessario il riscaldamento elettrico della superficie stradale, 
si consiglia di utilizzare tipi a 2 cavi.

8. Guida alla configurazione del prodotto

8.1 Selezione dei canali

La seguente sezione fornisce un’introduzione generale su come regolare il rilevatore di loop. Tenere 
presente che le modifiche apportate ai DIP Switch non avranno effetto finché il prodotto non sia stato 
riavviato. È possibile regolare le manopole di sensibilità mentre il prodotto è in funzione, con effetto 
immediato senza riavvio.
Quando il Loop Detector viene acceso o resettato, si adatta automaticamente all’ambiente circostante.
Per questo motivo, è importante mantenere il loop libero da qualsiasi veicolo durante l’avvio/reset. 
Se un veicolo è parcheggiato sopra il loop durante l’avvio/reset, non verrà rilevato. Il Loop Detector 
tornerà automaticamente al funzionamento normale solo dopo la rimozione del veicolo.

    Avvertimento: prima di apportare modifiche alle impostazioni del prodotto, assicurarsi che 
nessuna persona o veicolo possa essere colpito da alcun meccanismo di chiusura/apertura collegato 
all’uscita del rilevatore di loop.

Il rilevatore di loop può operare su quattro canali di frequenza diversi. Ciò consente a un massimo di 
quattro loop a sé stanti di operare in stretta prossimità l’uno all’altro senza influenza reciproca. Due 
rilevatori di loop separati che operano sullo stesso canale di frequenza possono interferire tra loro e 
causare falsi rilevamenti, se i loop sono posizionati troppo vicino l’uno all’altro. Modificando il canale 
di frequenza su uno dei rilevatori si può eliminare questo problema.
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Quando è attivata la modalità automatica di selezione del canale, il rilevatore di loop esegue la 
scansione di tutti e quattro i canali durante i primi 10 secondi dopo l’avvio. Sulla base di questa 
misurazione, il rilevatore di loop seleziona il canale meno esposto ai disturbi da loop vicini e altre fonti 
di rumore elettriche o magnetiche. Dopo aver completato la selezione automatica del canale, il LED 
di alimentazione lampeggia in bianco per indicare quale sia il canale selezionato, ad es. tre lampi 
mostrano che è stato selezionato il canale tre.

8.2 Regolazione della sensibilità

La regolazione della sensibilità di ciascun loop si esegue facilmente tramite l’interruttore rotante sul 
lato anteriore. La sensibilità può essere modificata in 10 passi da 1 a 10, dove 1 è la sensibilità più 
bassa e 10 è la più alta. È importante trovare il giusto compromesso tra la selezione di una sensibilità 
sufficientemente elevata così da rilevare in sicurezza tutti i tipi di veicoli, mantenendola sufficientemente 
bassa da evitare falsi rilevamenti. Se la sensibilità è troppo alta, il rilevatore di loop può eseguire falsi 
rilevamenti, ad es. da biciclette, scarpe antinfortunistiche con dita d’acciaio o veicoli che passano 
accanto al loop, non al di sopra.

Si consiglia di iniziare la regolazione della sensibilità dal passo 5. Questa sensibilità è normalmente 
adatta per il rilevamento di automobili, furgoni ecc., ma a seconda dell’installazione del loop e del 
tipo di veicoli da rilevare, potrebbe essere necessaria una diversa impostazione.

Per applicazioni in cui è necessario il rilevamento di veicoli a fondo alto. Per una descrizione più 
dettagliata fare riferimento anche alla sezione 8.3 Funzione di incremento automatico della sensibilità 
(ASB, Automatic Sensitivity Boost).

   Attenzione: è importante sottoporre a test attentamente l’applicazione prima di mettere in 
funzione il sistema. Un’impostazione della sensibilità troppo alta o troppo bassa può determinare un 
comportamento imprevisto dell’applicazione.
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8.3 Funzione di incremento automatico della sensibilità (ASB)

Camion, rimorchi e altri veicoli a fondo alto richiedono spesso l’uso di impostazioni ad alta sensibilità 
per evitare disattivazioni quando il pianale del veicolo è nella parte alta del loop. Per questo motivo il 
rilevatore di loop ha una funzione speciale di incremento automatico della sensibilità (ASB, Automatic 
Sensitivity Boost). Quando questa funzione è abilitata, viene abbassato il livello di disattivazione. Ciò 
aiuta a prevenire false disattivazioni (vedi la figura qui sotto).

Activation level
Deactivation level

(ASB OFF)

Deactivation level
(ASB ON)

Output with ASB OFF

Output with ASB ON

ON ON

ON

Time

Signal level

Loop

La manopola di regolazione della sensibilità funziona allo stesso modo con o senza la funzione ASB 
attivata (ON), abbassando o innalzando la soglia di attivazione. Utilizzando la funzione ASB è 
possibile tuttavia rilevare correttamente i veicoli a fondo alto con impostazioni di sensibilità inferiori.

   Nota: si consiglia in generale di utilizzare la funzione ASB solo per le applicazioni in cui è 
necessario rilevare veicoli a fondo alto. Per il rilevamento di autovetture, furgoni ecc., il rilevamento 
migliore si ottiene solitamente con la funzione ASB disattivata (OFF).

Livello di segnale

Livello di attivazione
Livello di disattivazione 

(ASB OFF)

Livello di disattivazione 
(ASB ON)

Uscita con ASB OFF

Uscita con ASB ON

Tempo

Loop
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8.4 Modalità Fail Safe e Fail Secure

In caso di rottura di un cavo nel loop o di perdita di alimentazione al rilevatore di loop, la funzione 
Fail Safe/Fail Secure consente all’utente di decidere in quale posizione deve cambiare il relè di uscita.

Modalità di guasto impostata su FAIL SECURE

Modalità di guasto impostata su FAIL SAFE

In modalità Fail Secure i relè di uscita funzionano normalmente mentre non ci sono problemi 
nell’applicazione. Se viene rilevato un errore o si perde l’alimentazione del rilevatore di loop, le 
uscite torneranno sempre allo stato di uscita predefinito di non rilevamento di veicoli nel loop. Questa 
funzione si può utilizzare se è importante chiudere il cancello o la barriera in caso di problemi.

In modalità Fail Safe i relè di uscita funzionano inversamente mentre non ci sono problemi 
nell’applicazione. Vale a dire che il contatto di relè normalmente aperto (NA) diventerà normalmente 
chiuso (NC) e il contatto di relè normalmente chiuso (NC) diventerà un contatto di relè normalmente 
aperto (NA). Se viene rilevato un errore o si perde l’alimentazione del rilevatore di loop, le uscite 
torneranno sempre allo stato di uscita predefinito di rilevamento di un veicolo nel loop. Questa funzione 
si può utilizzare se è importante aprire il cancello o la barriera in caso di problemi.

    Nota: Se ritorna l’alimentazione al prodotto mentre un’automobile è parcheggiata nella parte alta 
del loop, il rilevatore di loop non si attiverà. Soltanto una nuova entrata di un veicolo ne determinerà 
l’attivazione.
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